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Schon mal von Padel gehört?
man Schwingt, nur mit

Schläger, Ball und jeder Menge
Spielfreude.

Casa de Padel Murten im alten
Expodrom ist der Ort für alle, die

Bewegung und gemeinsame
Erlebnisse lieben. Padel
begeistert vom ersten

Ballwechsel an. Schnell, gesellig
und voller Energie. Perfekt für

alle, die Sport und gemeinsame
Erlebnisse lieben.

Jetzt entdecken und Padel in
Murten erleben.

Buche dein Match!

Sport. Emotion. Gemeinschaft.
Murten.

Folge uns auf Instagram
oder auf cdpadel.ch

Mit Brunos
durch die

Schwingsaison
durch die

Schwingsaison

brunos.ch/schwingen

                      und gewinnen
!

                           
      

     
Q

R-
Code scannen

Die perfekte 
Begleitung  

für deinen Salat.

Rauchen ist tödlich – hören Sie jetzt auf.
Fumer tue – Arrêtez maintenant.
Il fumo uccide – smetti subito.
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VORWORT VON  
ROMAIN COLLAUD,  
STAATSRAT

MESSAGE DE  
M. ROMAIN COLLAUD,  
CONSEILLER D’ETAT

Das Schwingen ist im Kanton Freiburg  
lebendiger denn je und ein fester Be-
standteil der Identität unseres Landes. 
Am 23. und 24. Mai trifft diese Tradition 
auf ein denkwürdiges Stück Schweizer 
Geschichte: die Schlacht bei Murten,  
die sich dieses Jahr zum 550. Mal jährt. 
Dieses Jubiläum verleiht dem kantonalen 
Schwingfest eine ganz besondere  
Bedeutung, und das Organisations-
komitee hat sich bemüht, dafür den 
schönsten Rahmen zu bieten.

Eine Veranstaltung dieser Grösse auf die 
Beine zu stellen, ist immer eine enorme 
Herausforderung, zumal an den zwei Ta-
gen zwei verschiedene Wettkämpfe statt-
finden: Zuerst dürfen wir den Nachwuchs 
im Wettkampf erleben, und anschlies-
send die Aktivschwinger unseres Kantons 
und der ganzen Schweiz. Der Schlüssel 
zum Erfolg ist das bemerkenswerte En-
gagement aller Freiwilligen, die seit vielen 
Monaten daran arbeiten, das Fest bis ins 
kleinste Detail zu einem perfekten und 
unvergesslichen Erlebnis zu machen.

Im Namen des Staatsrats spreche ich allen,  
die zum Gelingen dieses Ereignisses 
beigetragen haben, meinen herzlichen 
Dank aus. Die Freiburger Regierung 
wünscht allen Athleten, die sich im Säge-
mehlring messen werden, viel Erfolg.

Es lebe der Schwingsport, es lebe der 
Kanton Freiburg, es lebe Murten!

Plus vivante que jamais dans notre 
canton de Fribourg, la lutte suisse est un 
morceau de l’identité de notre pays. Les 
23 et 24 mai prochains, il rencontrera un 
morceau mémorable de l’histoire suisse, 
la bataille de Morat, dont on célèbre 
cette année le 550e anniversaire. Cela 
donne à cette Fête cantonale une ré-
sonance toute particulière, et le comité 
d’organisation s’est attaché à lui donner 
le plus beau des écrins.

Mettre sur pied un événement de cette 
ampleur est toujours un grand défi, qui 
plus est avec la succession sur deux 
jours de deux compétitions distinctes, 
qui nous permettront de voir combattre 
les espoirs puis les actifs de notre canton 
et de toute la Suisse. La clé du succès 
en est la remarquable implication de 
toutes et tous les bénévoles qui, depuis 
de nombreux mois, s’activent à rendre la 
fête, dans ses moindres détails, parfaite 
et inoubliable.

Au nom du Conseil d’Etat, j’adresse mes 
plus vifs remerciements à toutes et tous 
les architectes de cette réussite. Aux 
athlètes qui se succéderont sur le rond 
de sciure, le Gouvernement fribourgeois 
adresse ses meilleurs vœux de réussite.

Vive la lutte suisse, vive le canton de 
Fribourg, vive Morat !

ROMAIN COLLAUD
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„Schwingen Sie mit 
uns in Ihr Traumhaus!“

„Bei uns greifen Sie richtig – Immobilien verkaufen, 
verwalten, bewerten, Stockwerkeigentum.“
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FÜR  EINE GRATIS

BEWERTUNG IHRER

LIEGENSCHAFT

GUTSCHEIN



7Fête cantonale fribourgeoise de lutte 2026 Morat

VORWORT GEMEINDE- 
PRÄSIDENTIN MURTEN, 
PETRA SCHLÜCHTER

MOT DE LA SYNDIQUE DE  
LA COMMUNE DE MORAT, 
PETRA SCHLÜCHTER

Liebe Schwingerfamilie
Geschätzte Gäste
 
Im Namen des Gemeinderats heisse ich 
Sie herzlich willkommen zum Freiburgi-
schen Kantonalen Schwingfest 2026 in 
Murten.

Wenn sich die besten Schwinger im  
Sägemehl messen und unsere Stadt 
zum Treffpunkt der Schwingerfamilie 
wird, ist dies für Murten eine besondere 
Ehre und Freude.

Zwischen See und historischer Altstadt 
verbinden sich Tradition, Gastfreund-
schaft und Gemeinschaft. Das Schwingen 
steht für Fairness, Respekt und Boden-
ständigkeit – Werte, die auch unsere 
Stadt prägen.

Mein herzlicher Dank gilt dem Organi-
sationskomitee, den zahlreichen Helfer-
innen und Helfern sowie allen Partnern 
und Sponsoren. Erst Ihr grosses Engage-
ment und Ihre Unterstützung machen 
dieses Fest überhaupt möglich.

Ich wünsche allen Athleten erfolgreiche, 
faire und unfallfreie Wettkämpfe, den Be-
sucherinnen und Besuchern spannende 
Begegnungen und ein wunderbares Fest.

Mit herzlichen Grüssen

Chère famille de la lutte suisse,
Chers invités,
 
Au nom du Conseil communal, je vous 
souhaite la bienvenue à la Fête canto-
nale fribourgeoise de lutte suisse 2026 
à Morat.

Lorsque les meilleurs lutteurs  
s’affrontent sur la sciure et que notre 
ville devient le point de rencontre de la 
famille de la lutte suisse, c’est pour Morat 
un honneur et une joie particuliers.

Entre le lac et la vieille ville historique, 
tradition, hospitalité et esprit com-
munautaire se mêlent. La lutte suisse 
incarne l’équité, le respect et l’authen-
ticité – des valeurs qui caractérisent 
également notre ville.

Je tiens à remercier chaleureusement 
le comité d’organisation, les nombreux 
bénévoles ainsi que tous les partenaires 
et sponsors. C’est grâce à votre grand 
engagement et à votre soutien que 
cette fête est possible.

Je souhaite à tous les athlètes des  
compétitions couronnées de succès, 
équitables et sans accident, et aux  
visiteurs des rencontres passionnantes 
et une merveilleuse fête.

Avec mes cordiales salutations

PETRA SCHLÜCHTER



Nous luttons pour votre  
                  service!
Nous luttons pour votre 
                service!
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AB Marti AG | Grande Ferme 8 | 3280 Murten | www.abmarti.ch

Ihre Entwässerungstechnologen

Verstopfte Rohre?  
Rufen Sie uns an! 
026 672 34 34
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VORWORT OK-PRÄSIDENT, 
CHRISTOPH WIELAND

Liebe Schwingerfamilie
Geschätzte Gäste

 Murten wird 2026 zu einem Ort, an  
dem sich Geschichte und Gegenwart 
auf besondere Weise begegnen.

550 Jahre nach der Schlacht von Murten 
erinnern wir uns an eine Zeit, in der 
Mut, Zusammenhalt und Entschlossen-
heit über das Schicksal einer ganzen 
Region entschieden haben. Werte, die 
geblieben sind. Werte, die wir heute im 
Schwingsport wiederfinden.

Nicht im Kampf gegeneinander,  
sondern im respektvollen Messen  
miteinander. Im Sägemehl lebt weiter, 
was unsere Geschichte geprägt hat.

Dieses Schwingfest ist nicht nur ein 
Wettkampf. Es ist ein Ausdruck unserer 
Identität. Es ist Gemeinschaft, Tradition 
und Leidenschaft zugleich.

Dass unser Siegermuni den Namen 
Adrian von Bubenberg trägt, ist ein  
bewusstes Zeichen. Er steht für Stand-
haftigkeit, für Verantwortung und für 
den Geist, der Murten bis heute prägt.

Damit spannt sich ein Bogen von der 
Geschichte unserer Region bis mitten  
in das Herz unseres Festes.

 

Hinter diesem Anlass stehen Menschen. 
Viele Menschen. Über Monate hinweg 
haben Helferinnen und Helfer, Partner, 
Sponsoren und Behörden mit grossem 
Engagement gearbeitet.

Sie alle haben dieses Fest möglich  
gemacht. Ihnen gebührt mein tief  
empfundener Dank.

Wenn sich hier die besten Schwinger 
messen, wenn der Nachwuchs seine  
ersten grossen Schritte macht und 
wenn Tausende von Besucherinnen  
und Besuchern zusammenkommen, 
dann entsteht genau das, was unser 
Sport ausmacht.

Nähe, Fairness und echte Begegnung.

Murten wird an diesen Tagen nicht  
einfach ein Austragungsort sein. Murten 
wird Bühne, Treffpunkt und Erlebnis 
zugleich.

Ich lade Sie ein, Teil davon zu sein.

Mit herzlichen Grüssen

CHRISTOPH WIELAND
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MOT DE BIENVENUE DU PRÉSIDENT  
DU COMITÉ D’ORGANISATION,  
CHRISTOPH WIELAND

Chère famille de la lutte suisse,
Chers invités,

En 2026, Morat devient un lieu où  
l’histoire et le présent se rencontrent 
d’une manière toute particulière.

550 ans après la bataille de Morat,  
nous nous souvenons d’une époque  
où le courage, la solidarité et la déter-
mination ont décidé du destin de toute 
une région. Des valeurs qui perdurent. 
Des valeurs que nous retrouvons  
aujourd’hui dans la lutte suisse.

Non pas dans un combat les uns contre 
les autres, mais dans une confrontation 
respectueuse entre partenaires. Dans la 
sciure continue de vivre ce qui a façonné 
notre histoire.

Cette fête de lutte n’est pas seulement 
une compétition. Elle est l’expression 
de notre identité. Elle incarne à la fois la 
communauté, la tradition et la passion.
Que notre taureau vainqueur porte le 
nom d’Adrian von Bubenberg est un 
choix délibéré. Il symbolise la constance, 
le sens des responsabilités et l’esprit qui 
caractérise Morat jusqu’à aujourd’hui.
Ainsi se crée un lien entre l’histoire de 
notre région et le cœur même de notre 
fête.

Derrière cet événement se trouvent des 
personnes. Beaucoup de personnes. 
Pendant des mois, bénévoles, parte-
naires, sponsors et autorités ont œuvré 
avec un engagement remarquable.
C’est grâce à eux que cette fête a pu 
voir le jour. Je leur adresse mes sincères 
remerciements.

Lorsque les meilleurs lutteurs  
s’affrontent ici, lorsque la relève fait  
ses premiers grands pas et lorsque  
des milliers de visiteuses et visiteurs  
se rassemblent, naît alors ce qui fait 
l’essence même de notre sport :
Proximité, fair-play et rencontres  
authentiques.

Durant ces journées, Morat sera bien 
plus qu’un lieu de compétition. Ce sera  
à la fois une scène, un lieu de rencontre 
et une expérience à vivre.

Je vous invite à en faire partie.

Avec mes salutations les plus cordiales
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SCHWEIZER HSCHWEIZER HAAGELGEL
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Ihr Immobilienprofi aus der  
Region Murten und Aarberg 
 

www.immoschwab.ch 
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VORWORT PRÄSIDENT  
FREIBURGER SCHWINGER-
VERBAND, DENIS CHAVAGNAT

MOT DU PRÉSIDENT DE  
L‘ASSOCIATION CANTONALE  
FRIBOURGEOISE DE LUTTE 
SUISSE, DENIS CHAVAGNAT

Mit ganz besonderer Freude, der Freude 
des ersten Mals in meiner Funktion, 
übermittle ich Ihnen die Grüsse des  
Freiburger Schwinger-Verbands.

Ich danke dem Schwingclub Kerzers 
sowie dem Organisationskomitee herz-
lich für die Ausrichtung des Freiburger 
Kantonalen Schwingfestes 2026 auf der 
Pantschau, diesem herrlichen Platz in 
Murten.

Diese Tage würdigen unseren traditio-
nellen Schweizer Sport – einen Sport, 
der für Respekt, Fairness und Kamerad-
schaft steht – in einer typisch schwei-
zerischen Atmosphäre. Meine besten 
Wünsche gelten allen teilnehmenden 
Schwingern.

Das Fest wäre ohne das wertvolle En-
gagement der zahlreichen Freiwilligen, 
denen ich aufrichtig danke, sowie ohne 
die unverzichtbare Unterstützung der 
Sponsoren und Gönner, die wesentlich 
zum Gelingen beitragen, nicht möglich.

Diese Tage sind mehr als nur ein  
Wettkampf: Sie sind ein Fest der Werte, 
die von Generation zu Generation  
weitergegeben werden, und ein Ort  
der Begegnung für Athleten, Familien 
und alle Liebhaber des Schwingsports. 
Möge das Fest ein voller Erfolg werden – 
es lebe das Schwingen!

C‘est avec une joie très particulière ;  
la joie d‘une première fois, que je vous 
transmets les salutations du comité  
cantonal fribourgeois de lutte Suisse.

Je remercie chaleureusement le club 
de Kerzers ainsi que le comité d’organi-
sation pour la mise en place des fêtes 
cantonales 2026, sur cette magnifique 
place du Panstchau à Morat.

Ces journées mettront à l‘honneur ce 
sport traditionnel suisse, notre sport, 
symbole de respect, de fair-play et  
de camaraderie dans une ambiance 
typique suisse. Tous mes vœux aux  
lutteurs engagés.

La fête ne pourrait avoir lieu sans l‘en-
gagement précieux des bénévoles, que 
je remercie sincèrement, ainsi que le 
soutien indispensable des sponsors et 
donateurs, qui contribuent à son succès. 

Plus qu‘une compétition, ces journées 
seront une véritable célébration des 
valeurs transmises de génération en 
génération, où athlètes, familles et pas-
sionnés se retrouveront pour partager 
leur amour de la lutte suisse. Que la fête 
soit belle et vive la lutte !

DENIS CHAVAGNAT



15Fête cantonale fribourgeoise de lutte 2026 Morat

Textilveredelung
Stickerei

Textildruck

Fahrzeug-
beschriftungen

Signaletik

Baureklamen
und WerbetafelnWerbebanner

Sicht-und
Sonnenschutz-

folierung

Exklusiv für DICH
10% Coupon

auf deine Bestellung



16 Freiburger Kantonales Schwingfest 2026 Murten



17Fête cantonale fribourgeoise de lutte 2026 Morat



18 Freiburger Kantonales Schwingfest 2026 Murten

VORWORT PRÄSIDENT 
SCHWINGKLUB KERZERS, 
STEFAN LEUENBERGER

Sehr geehrte Schwingerfreunde,  
geschätzte Gäste

Es ist uns eine grosse Ehre und Freude, 
das Freiburger Kantonale Schwingfest 
2026 in Murten ausrichten zu dürfen. Als 
organisierender Schwingklub Kerzers 
sind wir stolz, dieses traditionsreiche 
Fest in unserer Region zu verankern und 
damit einen Beitrag zur Pflege und Wei-
terentwicklung unseres Nationalsports 
zu leisten.

Das Schwingen steht für Bodenständig- 
keit, Respekt und Kameradschaft – Werte,  
die auch unser Vereinsleben prägen. Mit 
grossem Engagement haben zahlreiche 
Helferinnen und Helfer in den vergange-
nen Monaten daran gearbeitet, optimale 
Voraussetzungen für ein unvergessli-
ches Fest zu schaffen.

Wir freuen uns darauf, spannende  
Wettkämpfe, gelebte Tradition und ge-
sellige Begegnungen zu erleben. Allen 
Schwingern wünschen wir viel Erfolg 
und faire Gänge, den Besucherinnen 
und Besuchern einen unvergesslichen 
Aufenthalt in Murten.

Mit herzlichem Dank an alle Beteiligten 
und Unterstützer*innen.

Chers passionnés de lutte,
chers invités,

c'est un grand honneur et un immense 
plaisir pour nous d'accueillir le Festival 
Cantonal de Lutte de Fribourg 2026 
à Morat. En tant que club de lutte 
Chiétres, organisateur de l'événement, 
nous sommes fiers d'ancrer ce festival 
traditionnel dans notre région et de 
contribuer ainsi à la préservation et au 
développement de notre sport national.

La lutte est synonyme de simplicité, de 
respect et de camaraderie – des valeurs 
qui animent également notre club.
Ces derniers mois, de nombreux bé-
névoles ont œuvré avec dévouement 
pour créer les conditions optimales d'un 
festival inoubliable.

Nous avons hâte de vivre des compé-
titions passionnantes, de découvrir les 
traditions vivantes et de partager des 
moments conviviaux. Nous souhaitons à 
tous les lutteurs succès et fair-play, et à 
tous les visiteurs un séjour mémorable 
à Morat.

Un grand merci à tous les participants,
et à tous les soutiens.

STEFAN LEUENBERGER

MOT DU PRÉSIDENT DU CLUB  
DE LUTTE DE KERZERS,  
STEFAN LEUENBERGER
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Migros en  
fait plus  
pour Morat.
Fière partenaire de la lutte suisse  
dans toutes nos régions. 
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Familienbetrieb 
Tel. 026 670 88 00 

Entreprise familiale 

office@garage-touring.ch 

Garage Touring Murten  

www.touring-garage.ch 

PS Construct AG 
Fräschelsgasse 19 

3210 Kerzers

T +41 31 990 50 00 
www.psconstruct.ch 

info@psbau.ch
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INTERVIEW MIT GUIDO STURNY,  
OBMANN ESV

Der Schwingsport hat in den letzten Jahren 
eine bemerkenswerte Entwicklung durch-
laufen. Wo sehen Sie aktuell die grössten 
Chancen und Herausforderungen für das 
Schwingen in der Schweiz?
Die Sichtbarkeit unseres Sports hat sich in den 
letzten Jahren durch die Festorganisationen 
sowie die Medienberichterstattung stark er-
höht. Das Schwingen beschränkt sich heute 
nicht mehr nur auf ländliche Regionen,  
begeistert zunehmend auch Menschen aus 
den Agglomerationen.

Wir stellen ebenfalls fest, dass die Besucher-
population stetig jünger wird. Diese Ent-
wicklung freut uns, und wir sehen, dass die 
Verbindung von Sport, Tradition und Festivität 
massgeblich dazu beiträgt. Auch in einer stark 
wandelnden Zeit, halten viele Menschen in 
der Schweiz an unseren Werten fest. Diese  
finden Sie an unseren Schwingfesten. Die 
grosse Herausforderung liegt darin, den 
Schwingsport mit seinen Werten stets im 
Vordergrund zu halten.

Sie sind als Freiburger der erste West-
schweizer in der Funktion des Obmanns des 
Eidgenössischen Schwingerverbands. Was 
bedeutet das für Sie persönlich und für den 
Schwingsport in der Romandie generell?
Dieses Amt ist mit viel Vertrauen und hohen 
Erwartungen verbunden, was für mich von 
grosser Bedeutung ist. Als Obmann ist man 
verpflichtet, alle Verbände gleich zu behan-
deln. Ich hoffe jedoch, dass der Südwest-
schweizer Schwingerverband etwas sichtbarer 
wird.

Welche persönliche Bedeutung hat es für 
Sie, dass das Freiburger Kantonale Schwing-
fest 2026 in Murten stattfindet?
Ich durfte das Freiburger Kantonale Schwing-
fest zweimal als Sieger erleben, weshalb dieser 
Anlass für mich auch zu meinen bleibenden 
Erinnerungen an meine Aktivzeit gehört. 
Die Verbindung des Freiburger Kantonale 
Schwingfest 2026 in Murten mit unserer  
Geschichte empfinde ich als sehr berührend.

Regionale Schwingfeste wie jenes in Murten 
sind wichtige Pfeiler des Schwingsports. 
Welche Rolle spielen solche Anlässe für die 
Nachwuchsförderung und die Verankerung 
der Tradition in der Bevölkerung?
Auf dieser Ebene beginnt die Karriere eines 
jeden Schwingers, und dementsprechend 
kommt den Regionalschwingfesten weiterhin 
eine sehr wichtige Bedeutung zu.  
Gleichzeitig entdecken viele Leute in den 
verschiedenen Regionen das Schwingen und 
nicht zuletzt bleiben sie uns auch als Helfer 
oder Sponsoren treu. Wir beobachten auch, 
dass sich Regionen durch unsere Schwing-
feste zusammenfinden und sich für nächste 
Anlässe engagieren.

Die Organisation eines Kantonalen 
Schwingfestes erfordert viel Engagement. 
Was macht aus Ihrer Sicht ein gelungenes 
Schwingfest aus – sowohl sportlich als auch 
gesellschaftlich?
Das Engagement, das ein OK bei den Vor-
bereitungen lebt, wird sich am Schwingfest 
selbst widerspiegeln und zu sportlichen und 
kulturellen Erfolgen führen. Das Sprichwort 
«Tue Gutes und sprich darüber» wird gegen-
wärtig auch vom OK Murten gelebt und wird 
so zum Gelingen der Veranstaltung beitragen, 
davon bin ich überzeugt.

Was wünschen Sie sich persönlich für das 
Freiburger Kantonale Schwingfest 2026 in 
Murten – für die Schwinger, die Organisatoren 
und die Besucherinnen und Besucher?
Unfallfreie Gänge, eine gefreute Stimmung 
im OK und einen sonnenverwöhnten und  
unvergesslichen Tag für alle Teilnehmer.
Dazu wünsche ich dem Ok viel Glück und 
danke diesem bereits jetzt für ihr ausser- 
gewöhnliches Engagement.

GUIDO STURNY
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ENTRETIEN AVEC GUIDO STURNY, 
PRÉSIDENT DE L'ESV

La lutte Suisse a connu un développement 
remarquable ces dernières années. Quelles 
sont, selon vous, les plus grandes opportu-
nités et les plus grands défis ?
La lutte suisse a clairement gagné en visibilité 
ces dernières années, notamment grâce aux 
grandes fêtes de lutte et à une présence  
médiatique accrue. Aujourd’hui, notre sport  
ne se limite plus aux régions rurales : il attire 
aussi un public urbain, ce qui est très positif.

On observe également un rajeunissement  
du public. C’est encourageant, et je pense que 
le mélange entre sport, tradition et convivialité 
y est pour beaucoup. Le principal défi reste 
toutefois de préserver ces valeurs tout en  
continuant à faire évoluer notre sport.

Vous êtes le premier Suisse Romand à  
présider l’association Fédérale suisse de 
lutte. Qu’est-ce que cela représente pour 
vous ?
C’est avant tout une marque de confiance, 
mais aussi une grande responsabilité. Les  
attentes sont élevées, et c’est tout à fait 
normal.

Dans mon rôle, je veille à traiter toutes les 
associations de manière équitable. J’espère 
néanmoins que cela permettra aussi de  
renforcer la visibilité de la lutte Suisse en 
Suisse Romande.

La fête cantonale Fribourgeoise 2026 aura 
lieu à Morat. Que représente cet événement 
pour vous ?
C’est un événement qui me tient particulière-
ment à cœur. J’ai eu la chance de remporter 
deux fois cette fête, et cela reste parmi les plus 
beaux souvenirs de ma carrière de lutteur.

Le fait qu’elle se déroule à Morat en 2026 crée 
un lien très fort avec mon parcours personnel, 
ce qui est forcément émouvant.

Quel rôle jouent les fêtes régionales dans le 
développement de la lutte suisse ?
Elles sont essentielles. C’est à ce niveau que 
débute la carrière de chaque lutteur.
Mais au-delà de l’aspect sportif, ces fêtes  
permettent aussi de faire découvrir notre 
sport au grand public. Elles créent un attache-
ment durable, que ce soit chez les bénévoles, 
les sponsors ou les spectateurs, et renforcent 
les liens au sein des régions.

Qu’est-ce qui fait le succès d’une fête de 
lutte ?
Le succès repose avant tout sur l’engagement 
du comité d’organisation. Le travail effectué 
en amont se ressent directement pendant la 
fête.

À Morat, cet engagement est clairement 
visible. Comme on dit : « Faites le bien et 
faites-le savoir ». Je suis convaincu que cela 
contribuera au succès de l’événement.

Quels sont vos vœux pour la Fête  
Cantonale Fribourgeoise 2026 à Morat ? 
Je souhaite avant tout une ambiance  
conviviale et sereine, ainsi qu’une journée 
inoubliable pour tous : lutteurs, organisateurs 
et visiteurs.

Et bien sûr, plein succès au comité d’organisa-
tion, que je remercie déjà pour son engage-
ment.
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PROGRAMM / ABLAUF

Drei Tage im Zeichen von Tradition, Sport und gelebter Gemeinschaft.

Das Freiburger Kantonale Schwingfest 2026 in Murten bietet weit mehr als spannende 
Wettkämpfe im Sägemehl. Entdecken Sie ein abwechslungsreiches Programm mit  
Höhepunkten für Gross und Klein – von eindrücklichen Schwingmomenten über  
musikalische Darbietungen bis hin zu geselligen Begegnungen.

Donnerstag, 21.5.2026

ab 16.00h	 Eröffnung Festgelände mit: 
 
		  Spargelzelt (feine Spargeln aus der Region Kerzers), Grill. 		
		  Gabentempel, Bar
 
24.00h		  Ende Barbetrieb

Freitag, 22.5.2026

09.00 – 14.00h	 Jubiläumsanlass Schulen Murten mit Gustav
 
ab 16.00h	 Eröffnung Festgelände mit: 
 
		  Spargelzelt ab 17.00h (feine Spargeln aus der Region Kerzers), Grill. 	
		  Gabentempel, Bar mit DJ (ab 20h)
 
16.00h		  PC 7-Team Schweizer Luftwaffe: Übungsflug über dem Murtensee
 
18.00 – 23.00h	 Geschlossene Gesellschaft im Festzelt
 
01.00h		  Ende Barbetrieb

Samstag, 23.5.2026 Freiburger Kantonaler Jungschwingertag

ab 07.00h	 Eröffnung Festgelände mit Selfservice (Kaffee, Gipfeli, Nussgipfel)
 
ab 07.30h	 Ticketing
 
08.00h		  Kampfrichtersitzung
 
08.15h		  Antreten der Schwinger
 
08.30h		  Anschwingen
 
ab 10.00h	 Eröffnung Festzelt, Spargelzelt ab 11.00h (Gastronomie-Angebote siehe 	
		  Seite 32 – 35), Marktplatz mit diversen Ständen und Bar (DJ ab 21.00h)
 
ab 10.00h	 Unterhaltung auf dem Festplatz
 
12.00 – 13.00h	 Mittagessen
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13.00h		  Fortsetzung Wettkampf
 
16.30h		  Schlussgänge
 
17.30h		  Rangverkündigung der Kategorien
 
18.00 – 24.00h	 Schwingerabend im Festzelt mit Unterhaltungsprogramm (u.a. 	
		  Guggenmusik Moosrugger Galmiz, Goudbach-Giele aus dem  
		  Entlebuch, Jodelklänge mit den Stimmen des Jodlerquintett Härztön) 
 
01.00h		  Ende Barbetrieb

Sonntag, 24.5.2026 Freiburger Kantonales Schwingfest

ab 07.00h	 Eröffnung Festgelände mit Selfservice (Kaffee, Gipfeli, Nussgipfel)
 
ab 07.30h	 Ticketing
 
08.00h		  Kampfrichtersitzung
 
08.15h		  Antreten der Schwinger
 
08.30h		  Anschwingen 
 
ab 10.00h	 Eröffnung Festzelt, Spargelzelt (Gastronomie-Angebote siehe  
		  Seite 32 – 35), Marktplatz mit diversen Ständen und Bar (DJ ab 21.00h)
 
ab 10.00h	 Unterhaltung abwechselnd in der Arena und auf dem Festgelände 	
		  (Jodlerklub Maiglöggli / Kerzers, Jodlerklub Bärnersenne / München-	
		  wiler, Jodlerklub Echo vom Bodemünzi / Murten, Treichlerklub 		
		  «Erguel Courtelary», Stadtmusik Murten, Alphorn Quartett Mittags-	
		  fluh / Boltigen – nur bei trockenem Wetter, Örgelifründe Murtensee / 
		  Murten – nur bei trockenem Wetter)
 
12.00 – 13.00h	 Mittagessen
 
13.00h		  Fortsetzung Wettkampf
 
15.00 – 16.00h	 Offizieller Festakt mit Fahnenübergabe und Show PC 7-Team  
		  Schweizer Luftwaffe über dem Murtensee
 
ca. 16.30h	 Schlussgang
 
ca. 17.30h 	 Rangverkündigung
 
21.00h		  Ende Festwirtschaft und Barbetrieb
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PROGRAMME / DÉROULEMENT

Trois jours dédiés à la tradition, au sport et à la convivialité.

La Fête Cantonale Fribourgeoise de lutte 2026 à Morat propose bien plus que de 
simples passes de lutte. Découvrez un programme riche et varié, avec des animations 
pour tous les âges: des performances impressionnantes, des spectacles musicaux et 
des moments de partage conviviaux.

Jeudi 21.05.2026
dès 16h00	 Ouverture de la fête avec : 
 
		  Bar à asperges (asperges de la région de Kerzers), grillades,  
		  Pavillons des prix et bar
 
00h00		  Fermeture du bar

Vendredi 22.05.2026
09h00 – 14h00	 Manifestation du jubilé des écoles de Morat avec Gustav
 
dès 16h00	 Ouverture de la fête avec : 
 
		  Bar à asperges dès 17h00 (asperges de la région de Kerzers), grillades,  
		  Pavillons des prix et bar avec DJ (dès 20h00)
 
16h00		  PC-7 Team des Forces aériennes suisses :  
		  vol d’entraînement au-dessus du lac de Morat
 
18h00 – 23h00	 Manifestation privée sous la tente de fête
 
01h00		  Fermeture du bar

Samedi 23.05.2026 Fête Cantonale Fribourgeoise  
des Jeunes lutteurs
dès 07h00	 Ouverture de la place de fête avec service en libre-service  
		  (café, croissant, croissant aux noisettes)
 
dès 07h30	 Billetterie
 
08h00		  Appel des Jurys
 
08h15		  Appel des lutteurs
 
08h30		  Début des luttes
 
dès 10h00	 Ouverture de la tente de Fête / Bar à Asperges dès 11h00 (offres de 	
		  restauration, voir pages 32 – 34), bar (DJ dès 21h00)
 
12h00 – 13h00	 Pause de midi
13h00		  Reprise des luttes
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16h30		  Passes Finales
 
17h30		  Proclamation des Résultats 
 
18h00 – 00h00	 Soirée des lutteurs sous la tente de fête avec animations (dont la 	
		  Guggenmusik Moosrugger de Galmiz, les Goudbach-Giele de  
		  l’Entlebuch et des chants de yodel par le quintette Härztön)
 
01h00		  Fermeture des Bars

Dimanche 24.05.2026 Fête Cantonale Fribourgeoise des Actifs
dès 07h00	 Ouverture de la place de fête avec service en libre-service  
		  (café, croissant, croissant aux noisettes)
 
dès 07h30	 Billetterie
 
08h00		  Appel des Jurys
 
08h15		  Appel des lutteurs
 
08h30		  Début des luttes 
 
dès 10h00	 Ouverture de la tente de Fête / Bar à Asperges (offres de restauration, 	
		  voir pages 32 – 34), bar (DJ dès 21h00)
 
dès 10h00	 Animation en alternance dans l’arène et sur le site de la fête (Chœur 	
		  de yodleurs Maiglöggli / Kerzers, Chœur de yodleurs Bärnersenne / 	
		  Münchenwiler, Chœur de yodleurs Echo vom Bodemünzi / Morat, 	
		  groupe de sonneurs de cloches « Erguel Courtelary », musique de 	
		  la ville de Morat, quatuor de cors des Alpes Mittagsfluh / Boltigen – 	
		  uniquement par temps sec, Örgelifründe du lac de Morat / Morat – 	
		  uniquement par temps sec)
 
12h00 – 13h00	 Pause de midi
 
13h00		  Reprise des luttes
 
15h00 – 16h00	 Cérémonie officielle avec remise de la bannière et démonstration du 	
		  PC-7 Team des Forces aériennes suisses au-dessus du lac de Morat
 
16h30		  Passes Finales
 
17h30	  	 Proclamation des Résultats / Clôture de la manifestation
 
21h00		  Fermeture des Bars
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Brillen & Contactlinsen
Bernstr. 30 | 3280 Murten 
T 026 670 04 70
Bahnhofstr. 1 | 3210 Kerzers 
T 031 756 04 76

Für jeden
Augenblick

www.visuelloptic.ch

Sonnenbrille «Unbreakable» von Gloryfy 
Ihr GesundheitsoptikerZERTIFIZIERT

Verkauf, Service und Reparaturen:

an Traktoren & Landmaschinen: 

John Deere, Thaler, Bergmann, .....

Verkauf, Service und Reparaturen: 

Kommunal- und Forstmaschinen: 

Stihl, Hako, Aebi, Fliegl, Posch.....

Verkauf, Service und Reparaturen: 

an Baumaschinen:

Hitachi, Merlo, Bomag, Magsi, .....

 

Verkauf, Installationen, Service: 

Motorgeräte aller Marken: Kärcher 

Husqvarna, Eliet, Honda, SABO, AS..



1797 Münchenwiler 
Tel. 026 672 33 00 

bbr.ch 

« E schöne 

Schwingertag 

allne zäme!»
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SCHWINGERABEND  
SAMSTAG, 23. MAI 2026 

SOIRÉE DES LUTTEURS  
SAMEDI 23 MAI 2026 

Reservieren Sie sich einen Tisch für  
6 Personen für den Schwingerabend  
im Festzelt mit 3-Gang-Menu und 
Abendunterhaltung – ein geselliger 
Abend, der Sport, Genuss und Unter- 
haltung vereint.

Réservez une table pour 6 personnes 
pour la soirée des lutteurs sous le  
chapiteau, avec un menu à trois plats  
et un programme d‘animations – une 
soirée conviviale alliant sport, gastro- 
nomie et divertissement.

Menu
Saisonaler Blattsalat

Hausdressing
Semmeli

* * *
Schweinsnierstück-

braten
Pilzrahmsauce

Butterteigwaren
Gemüseauswahl

* * *
Schwarzwäldertorte

Menu
Salade de saison

Vinaigrette maison
Petit pain

* * *
Rôti de porc

Sauce crémeuse aux  
champignons

Pâtes au beurre
Assiette de légumes

* * *
Gâteau Forêt-Noire

Vegimenu
Saisonaler Blattsalat

Hausdressing
Semmeli

* * *
Geschnetzeltes  

Zürcher Art vegan
Butterteigwaren
Gemüseauswahl

* * *

Schwarzwäldertorte

Menu végétarien
Salade de saison

Vinaigrette maison
Petit pain

* * *
Viande tranchée  
végétalienne à la  

zurichoise
Pâtes au beurre
Assortiment de  

légumes
* * *

Gâteau Forêt-Noire

Datum / Zeit
Samstag, 23. Mai 2026, 18.00 – 24.00 Uhr

Unterhaltungsprogramm
Guggenmusik Moosrugger Galmiz

Goudbach-Giele aus dem Entlebuch

Jodelklänge mit den Stimmen des  
Jodlerquintett Härztön

Preis
CHF 450.00 
für 6 Personen inkl. Unterhaltungs- 
programm und 3-Gang-Menu.

Date / Heure
Samedi 23 mai 2026, 18h00 – 00h00

Programme d’animations
Guggenmusik Moosrugger Galmiz

Goudbach-Giele aus dem Entlebuch

Jodelklänge mit den Stimmen des  
Jodlerquintett Härztön

Prix
CHF 450.00 
pour 6 personnes, avec programme  
d’animations et menu à trois plats.

www.murten-morat26.ch www.murten-morat26.ch

JETZT 
ANMELDEN

S‘INSCRIRE 
MAINTENANT
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Menu

Saisonaler Blattsalat
Hausdressing

Semmeli

* * *
Schweinsgeschnetzeltes Zürcher Art

Butterteigwaren
Mischgemüse

* * *
Cremeschnitte

Menu

Salade composée de saison  
Vinaigrette maison

Petit pain

* * *
Porc tranché à la zurichoise

Pâtes au beurre
Légumes variés

* * *
Mille-feuille

BANKETTKARTE, SONNTAG, 24. MAI 2026

CARTE DE BANQUET – DIMANCHE 24 MAI 2026

Vegimenu

Saisonaler Blattsalat
Hausdressing

Semmeli

* * *
Geschnetzeltes Zürcher Art vegan

Butterteigwaren
Mischgemüse

* * *
Cremeschnitte

Menu végétarien

Salade de saison  
Vinaigrette maison

Petit pain

* * *
Viande végétalienne tranchée  

à la zurichoise
Pâtes au beurre
Légumes variés

* * *
Mille-feuille

Sonntagsmenü (Mittag) nur auf Vorreservation via QR-Code

Menu du dimanche (midi) uniquement sur réservation  
préalable via le code QR
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Bratwurst mit Brot
Bratwurst mit Pommes-Frites
Schüblig mit Brot
Schüblig mit Pommes-Frites
Schweinesteak mit Brot
Schweinesteak mit Pommes-Frites
Pommes-Frites
Sandwiches
Gipfeli
Nussgipfel

SPARGELZELT

Spargeln aus Kerzers
Spargeln aus Kerzers mit Schinken

Mineral

Sinalco		  0.5l	
Sinalco Cola 		  0.5l	
Sinalco Cola Zero		  0.5l	
Elmer Citron		  0.5l
Rivella Rot		  0.5l	
Adelbodner Mineral prickelnd	0.5l/1.5l 
Adelbodner Mineral still		  0.5l/1.5l 
Adelbodner Bärgtee Minze	 0.5l		
Adelbodner Schorle		  0.5l		
Ramseier Suura Most		  0.5l	
Ramseier Suura Most		  0.5l	
(ohne Alkohol)

		
Bier

Appenzeller Bier 	 0.33l/0.5l
Appenzeller Bier	 0.33l
(ohne Alkohol)

		
Wein

Weisswein	 Cave du Vieux Praz, Vully	 0.7l 
Weisswein	 Cave du Vieux Praz, Vully	 0.5l 
Rotwein	 Cave du Vieux Praz, Vully	 0.7l
Rotwein 	 Cave du Vieux Praz, Vully	 0.5l

		
Kaffee

Kaffee	
Espresso	

		
Kaffee mit Schuss	

Schümli-Pflümli	
Zwetschgenlutz	

VERPFLEGUNGSANGEBOTE 
FESTZELT UND SELFSERVICE

GETRÄNKESORTIMENT  
FESTWIRTSCHAFT
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Saucisse avec du pain
Saucisse avec des frites
Schüblig avec du pain
Schüblig avec des frites
Côtelette de porc avec du pain
Côtelette de porc avec des frites
Frites
Sandwichs
Croissants
Croissants aux noisettes

BAR À ASPERGES

Asperges de Chiètres
Asperges de Chiètres avec jambon

Minéral

Sinalco		  0.5l	
Sinalco Cola 		  0.5l	
Sinalco Cola Zero		  0.5l	
Elmer Citron		  0.5l
Rivella Rouge		  0.5l	
Adelbodner Mineral gazeuse	 0.5l/1.5l 
Adelbodner Mineral plate		  0.5l/1.5l 
Adelbodner Thé des 		  0.5l	  
montagnes menthe		
Adelbodner Schorle		  0.5l	  
Ramseier Suura Most		  0.5l	
Ramseier Suura Most		  0.5l	
(sans alcool)

		
Bière

Appenzeller Bière 	 0.33l/0.5l
Appenzeller Bière	 0.33l
(sans alcool)

		
Vin

Vin blanc	 Cave du Vieux Praz, Vully	 0.7l 
Vin blanc	 Cave du Vieux Praz, Vully	 0.5l 
Vin rouge	 Cave du Vieux Praz, Vully	 0.7l
Vin rouge 	 Cave du Vieux Praz, Vully	 0.5l	

		
Café

Café	
Expresso	

		
Café lutteur	

Café lutteur	
Café lutteur avec crème	

OFFRES DE RESTAURATION : 
TENTE DE FÊTE ET SELF- 
SERVICE

LISTE DES BOISSONS
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IHR PARTNER IN PAYERNE & MURTEN

OFFICIAL CAR PARTNER 
DES FREIBURGER KANTONALEN SCHWINGFEST 2026
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PLAN FESTGELÄNDE PLAN DU SITE

8

10

2

3

1

16

7
10

Hafen

Murtensee

4

6

4

4

4

A

O

W

N

S

8

7

4

5

6

2

3

1

A

9

10

11

Rollstuhlplätze / Place Handicapée

Speaker I Medienplätze / 
Speaker / Place pour les médias

Schwingerzelt / Tente des lutteurs

Schwingarena / Arène de lutte

Haupteingang / Entrée principale

Tribüne A / Tribune A

Tribüne B / Tribune B

Rasensitzplätze / Place assise gazon

Aussensitzplätze / 
Place assise non couverte

Infopoint - Kasse - Fundbüro / 
Infopoint - Caisse - Bureau des 
objets trouvés
Marktplatz / Place du marché

Bar / Bar
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ca
. 7

5 
PW

185 PP

Zufahrt ab Freiburg

ÖV Bahnhof
Murten

PP Schwinger

PP Ehrengäste

 FESTPLATZ

SITUATIONSPLAN PLAN D'ACCÈS

Festgelände
Place de Fête

Parkplatz Schwinger
Parking des lutteurs

Eingang Festgelände
Entrée du site de la fête

Parkplatz Besucher
Parking visiteurs

Parking Ehrengäste
Parking des invités d'honneur

Fussweg PP > Festgelände
Chemin piéton du parking  
vers le site de la fête

Legende
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ca. 667 PW

Zufahrt ab Freiburg

Zufahrt ab A
12

Zufahrt ab A1

BP Tankstelle

PP Besucher

PP Reserve

ÖV Haltestelle
Muntelier-Löwenberg

 Ehrengäste
Zufahrt nur
Berechtigte

Bahnhof / Haltestelle
Gare

Anfahrt PP MIV via Kreisel 
BP Tankstelle
Accès aux parkings via  
le giratoire près de la  
station-service BP

ÖV - Haltestelle
Arrêt des transports publics

Abfahrt  PP MIV
Sortie du parking

Fussweg Bahnhof > Festgelände
tinéraire piéton de la gare au site  
de la fête
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Lauper Instruments AG

Irisweg 16B, 3280 Murten 
www.lauper-instruments.ch

measure precisely.
detect safely.

Sanitäre Installationen,
Wasserversorgung

Service- und
Reparaturarbeiten

Wärmepumpen, Pellets-
und Holzheizungen

Ihr Partner für Wärme, Wasser, KlimaHEIZUNG SANITÄR KLIMA AG
Murtenstrasse 14, 3210 Kerzers, 031 750 1 750, www.schwabhsk.ch



Bigler Samen AG, Postfach 1044, CH-3601 Thun,  
Tel. +41 33 227 57 36, info@biglersamen.ch, www.biglersamen.ch

Ihr Partner für:

• Gemüsesaatgut
• Substratprodukte
• Blumenzwiebeln
• Süsskartoffeljungpflanzen

Guter Service. Echter Erfolg.

Rufen Sie uns an!
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ALLGEMEINE  
INFORMATIONEN

Anreise
Wir empfehlen Ihnen die Anreise mit 
dem öffentlichen Verkehr.  
Vom Bahnhof Murten erreichen Sie  
das Festgelände in rund 20 Minuten  
zu Fuss. Die Signalisation vor Ort ist  
entsprechend ausgeschildert.

Parkierung
Für Besucherinnen und Besucher,  
die mit dem Auto anreisen, stehen 
Parkplätze in der Region zur Verfügung 
(max. 10 Min. Fussmarsch bis zum  
Festgelände). Bitte folgen Sie den An-
weisungen und Signalisationen vor Ort. 

Die Kosten für den Parkplatz betragen 
CHF 5.– pro Auto/Tag am Samstag, 
23.5.26 und am Sonntag, 24.5.26.

Zahlungsmittel
Auf dem gesamten Festgelände erfolgt 
der Zahlungsverkehr ausschliesslich 
bargeldlos. Bitte bringen Sie eine  
Kreditkarte und/oder ein Smartphone 
mit.
 
Für Gäste ohne entsprechende  
Zahlungsmittel besteht vor Ort die 
Möglichkeit, Bargeld in eine Wertekarte 
umzutauschen.

Eintritt
Der Zugang zum Festgelände ist kostenlos.

Infostand
Während des Schwingfestes gibt es einen 
Info-Stand beim Kassen-Container. 

Fundbüro
Beim Kassen-Container befindet sich  
auch das Fundbüro. Nach dem Fest können 
verlorene Gegenstände hier angefragt  
werden:  info@murten-morat26.ch

Notfall
Bei Notfällen während des Schwingfestes 
beachten Sie bitte die Lautsprecherdurch-
sagen. Für Unfälle etc. steht ein Samariter-
posten zur Verfügung.

Wir danken Ihnen für Ihr Verständnis 
und wünschen Ihnen ein unvergessliches 
Schwingfest in Murten.

Für einen reibungslosen Ablauf Ihres Besuchs am 
Freiburger Kantonalen Schwingfest 2026 in Murten 
bitten wir Sie, folgende Hinweise zu beachten:
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INFORMATIONS  
GÉNÉRALES

Arrivée
Nous vous recommandons d’utiliser les 
transports en commun. Depuis la gare 
de Morat, le site du festival se trouve à 
environ 20 minutes à pied. La signalé-
tique sur place vous guidera.

Stationnement
Pour les visiteurs arrivant en voiture,  
un parking est disponible à proximité  
(à 10 minutes à pied maximum du site 
du festival). Veuillez suivre les indications 
et la signalétique sur place.  

Le stationnement coûte 5 CHF par  
voiture et par jour le samedi 23 mai 2026 
et le dimanche 24 mai 2026.

Moyens de paiement
Tous les paiements sur le site du festival 
se font sans espèces. Veuillez vous 
munir d’une carte bancaire et/ou d’un 
smartphone.
 
Les personnes ne disposant pas de 
moyen de paiement peuvent échanger 
de l’argent liquide contre une carte 
prépayée sur place.

Entrée
L’entrée au site du festival est gratuite.

Point d'information
Pendant le festival de lutte, un point d'infor-
mation sera situé près de la billetterie.

Objets trouvés
Le bureau des objets trouvés se trouve 
également près de la billetterie. Après le 
festival, vous pourrez y retrouver vos objets 
perdus : info@murten-morat26.ch

Urgences
En cas d'urgence pendant le festival de 
lutte, veuillez suivre les annonces au haut-
parleur. Un poste de premiers secours est 
disponible en cas d'accident, etc.

Nous vous remercions de votre compréhen-
sion et vous souhaitons un festival de lutte 
inoubliable à Morat.

Pour que votre visite au Festival cantonal de lutte de Fribourg 
2026 à Morat se déroule dans les meilleures conditions, veuillez 
prendre note des informations suivantes :
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Transportlösungen 
mit Herz und Tradition

Ein gelungenes Schwingfest beginnt lange vor 
dem ersten Gang ins Sägemehl. 
Damit Gäste, Fans, Vereine und Gruppen sicher, 
bequem und pünktlich ankommen, sorgen wir 
für die passende Transportlösung.

Ob Vereinsreisen, massgeschneiderte Gruppen-
reisen oder eine bunte Palette von anderen 
Events aus einer Hand – wir bringen Menschen 
zusammen und zeigen, dass auch nach dem 
Schlussgang viele weitere unvergessliche Reisen 
mit uns beginnen können.

Horner Reisen AG
Mariahilfstrasse 47
1712 Tafers 
Tel. +41 26 494 56 56
Info@horner.ch

Scan mich –  
und sei dabei!

Wielandbus AG
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Mache mit bei unserem Wettbewerb 
und gewinne tolle Preise!

Zähle im gesamten  
Festführer ALLE diese 
Schwinger-Icons und 
gib die richtige Antwort 
hier ein:

1. Preis 
Gutschein im Wert von CHF 500.–, 
offeriert vom Hotel Murten in Murten – 
www.hotelmurten.ch 

2. Preis 
Gutschein im Wert von CHF 200.–, 
offeriert von Cave du Vieux Praz in Praz – 
www.vieuxpraz.ch 

3. Preis 
Gutschein im Wert von CHF 100.–, 
offeriert von der Bäckerei Aebersold in 
Murten – www.nidelkuchen.ch 

Einsendeschluss ist der 29. Mai 2026. 
Die Gewinner/Innen werden per E-Mail  
informiert.

Wir wünschen viel Glück und  
drücken Dir die Daumen!

1er prix 
Bon d’achat de 500 CHF offert  
par l’Hôtel Murten à Morat –  
www.hotelmurten.ch

2e prix 
Bon d’achat de 200 CHF offert  
par la Cave du Vieux Praz à Praz –  
www.vieuxpraz.ch 

3e prix 
Bon d’achat de 100 CHF offert  
par la boulangerie Aebersold à Morat – 
www.nidelkuchen.ch 

La date limite de participation est fixée 
au 29 mai 2026. Les gagnants seront 
informés par e-mail.

Nous te souhaitons bonne chance et 
nous croisons les doigts pour toi !

Participe à notre concours et  
remporte de superbes prix ! 

Compte le nombre 
total de ces images de 
la lutte dans le livret de 
fête et indique la bonne 
réponse en saisissant tes 
résultats ici :

WETTBEWERB

CONCOURS

murten-morat26.ch/wettbewerb murten-morat26.ch/fr/concours
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 www.sansonnens.ch

Route du Soleil 6      1542 Rueyres-les-prés

tél. +41 (0)26 667 90 00

info@sansonnens.ch  

VOTRE SERRISTE SPÉCIALISÉ
Des projets complets et individuels de serres.

Des conseils personnalisés

La planification complète de votre projet avec accompagnement

Montage, service après-vente, maintenance par des professionnels

Branche verte
Grüner Sektor

Technique de l’eau Bâtiments

Sport
Maintenance de cuisines

Küchenwartung

Wassertechnik Gebäude

Individuelle Fachberatung

Vollständige Projektplanung mit persönlicher Begleitung

Montage, Kundendienst und Wartung durch Fachkräfte

meyer bauleitung + architektur gmbh

architektinnen

bauleiter

zeichnerinnen

w o h n e n

l e b e n

g e n i e s s e n

ihr partner für alle bauvorhaben

in fräschels smba.ch

a r b e i t e n

l e r n e n

w i r
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Gartenholzerei • Heckenunterhalt • Sicherheitsholzerei
Böschungen mulchen • Baum-und Kronenpflege
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RINEO
immobilien ag 
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3225 Müntschemier
www

Gemüsejungpflanzen für den Profi

Spitzallmendweg 11c
3225 Müntschemier
info@swissplant.ch
www.swissplant.ch

Produkte: Komposterde, Rasenerde, Universalerde, 
Rekultivierungserde, Waldholzschnitzel, Kokostorf

Verkauf direkt ab Anlage an der Hauptstrasse zwischen Sugiez 
und Murten oder im EZL Löwenberg.
Öffnungszeiten: 
(1.3. – 30.11.) Mo - Fr 7h00 - 11h45 | 13h00 - 17h30
(1.12. – 28.2.) Mo - Fr 7h30 - 11h45 | 13h15 - 17h00
Tel. Betrieb 026 673 25 00
Tel. Geschäftsleitung 026 411 95 00
www.kompostseeland.ch 



Düdingen

Chännelmattstrasse 9 
3186 Düdingen 
T +41 26 492 78 78

EXPERTsuisse zertifiziertes Unternehmen und Mitglied von TREUHAND | SUISSE

core-partner.ch

Bern

Eigerstrasse 60 
3007 Bern 
T +41 31 329 20 20

Fribourg

Avenue Beauregard 1 
1700 Fribourg 
T +41 26 347 28 80

Damit Sie nicht im Sägemehl landen.  
Unser Kranz an Dienstleistungen mit perfektem Griff: 

 Treuhand 
 Wirtschaftsprüfung 
 Steuern & MWST 
 Wirtschafts- & Rechtsberatung 
 Vorsorgeberatung 
 Digital 
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DAS ORGANISATIONS- 
KOMITEE DES  
SCHWINGFESTES

LE COMITÉ  
D’ORGANISATION DE  
LA FÊTE DE LUTTE

Christoph Wieland
OK-Präsident

Président du comité  
d'organisation

Arielle Mokus
Sekretariat
Secrétariat

Hanspeter Kiener
Festwirtschaft
Restauration

Stefan Leuenberger
Vize OK-Präsident / Infrastruktur  

Vice-président du comité  
d'organisation / Infrastructure

Richard Hurni
Kommunikation / Presse
Communication / Presse

Adrian Oppliger
Schwingbetrieb / TL
Organisation Lutte

Manfred Wolf
Vize OK-Präsident /  

Sponsoring
Vice-président du comité  

d'organisation / Sponsoring

Martin Etter
Personal

Personnel
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Christophe Dupasquier
Gaben

Pavillon des Prix

Frédéric Berset
Technische Leitung
Directeur technique

Severin Dietrich
Sicherheit / Verkehr

Sécurité / Circulation

Lena Etter
Ehrendamen

Demoiselles d'honneur

Roxane Berset
Festakt / Festführer

Cérémonie / Livret de fête

Patrick Spielmann
Festwirtschaft
Restauration

Roland Beyeler
Unterhaltung

Animations

Ivo Aeschbacher
Ticketing
Billetterie

Mirjam Wittwer
Finanzen
Finances

Stefan Tschachtli
Bau

Construction
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Filiale Westschweiz 
3178 Bösingen 
Tel. 031 740 60 60 www.krieger-ag.ch

Krieger - bodenständig wie der Schwingsport
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Bei der Garage Ruprecht in Ulmiz stehen alle 
Modelle der Nissan Palette zur Probefahrt bereit.

Garage Ruprecht AG
Ihr Partner für Nissan in der Region

Garage B. Ruprecht AG
Dorfstrasse 29 – 3214 Ulmiz
031 754 12 12 – www.garageruprecht.ch

Bei der Garage Ruprecht in Ulmiz stehen alle 
Modelle der Mitsubishi Palette zur Probefahrt bereit.

Garage Ruprecht AG
Ihr Partner für Mitsubishi in der Region

Garage B. Ruprecht AG
Dorfstrasse 29 – 3214 Ulmiz
031 754 12 12 – www.garageruprecht.ch
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EHRENDAMEN DEMOISELLES D'HONNEUR

Kiener Elina

Mathys Jeamie

Aeschbacher Lia

Jampen Dilia

Lötscher Milena

Etter Sophie
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Kocher & Partner Architekten AG   
Industriestrasse 12
3186 Düdingen

Phone +41 26 492 94 49

headoffice@kocher-partner.ch
www.kocher-partner.ch

 

Mir wünsche Öich guet Schwung und äs schöns Fescht! 
Nous vous souhaitons une bonne lutte et une bonne fête! 

Proveg AG, Moosgasse 7, 3216 Ried bei Kerzers, 031 755 52 49 
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TECHNISCHE WEISUNGEN UND MITTEILUNG  
AN SCHWINGER UND KAMPFRICHTER

1. Allgemein
Das 66. Freiburger Kantonale  
Nachwuchsschwingfest sowie das  
101. Freiburger Kantonale Schwingfest 
der Aktiven finden am 23. und  
24. Mai 2026 gemäss dem Technischen 
Reglement des ESV. (Ausgabe 2020) 
sowie den aktuell gültigen Technischen 
Weisungen und Instruktionen durch- 
geführt. Die Gänge sind in einem loyalen 
und sportlichen Geist auszutragen.

2. Verhalten
Die Schwinger, Kampfrichter und Funk-
tionäre sind verpflichtet, sich während 
der gesamten Veranstaltung korrekt 
und fair zu verhalten. Um die Zuschauer 
nicht zu stören, werden die Schwinger 
gebeten, während des Wettkampfes 
auf den dafür vorgesehenen Plätzen zu 
sitzen.

3. Pünktlichkeit
Der Zeitplan ist strikt einzuhalten.  
Die Schwinger werden gebeten, sich 
rechtzeitig zu den Aufrufen und zu 
den zugeteilten Sägemehlringen zu 
begeben und Ansammlungen, um die 
Kampfrichtertische zu vermeiden.

4. Bekleidung
Die Schwinger erscheinen in folgender 
Bekleidung:

•	 Sennenschwinger: Arbeitshemd 
und dunkle Hose (Jeans verboten)

•	 Turnerschwinger: weisses Kurz-
arm-Turnerleibchen und weisse 
Hose (Jeans verboten)

Die Bekleidung muss sauber und  
korrekt sein. Werbeaufschriften sind 
nicht erlaubt.

5. Rangverkündigung
Alle Schwinger müssen zur Rangver- 
kündigung pünktlich anwesend sein. 
Folgende Bekleidung ist vorgeschrieben:

•	 Sennenschwinger: Tracht
•	 Turnerschwinger: Weisse Turner-

bekleidung
Die Schwinger werden gebeten, den 
Gabenstiftern unmittelbar zu danken.

6. Versicherung
Jeder Schwinger muss versichert sein. 
Der Veranstalter übernimmt keine 
Haftung bei Unfällen. Im Verletzungsfall 
ist der Vorfall der Hilfskasse des ESV zu 
melden.

7. Anmeldungen
Ein Schwinger, der nicht am Fest  
teilnehmen kann, muss sich bis  
Montagabend vor dem Schwingfest 
beim Technischen Leiter der FSV  
Frédéric Berset unter 079 501 22 81, 
abmelden. Nach diesem Termin werden 
nur noch Fälle höherer Gewalt (Unfall 
oder Krankheit mit Arztzeugnis oder 
Todesfall in der Familie) akzeptiert. 
Sanktionen können gemäss dem  
«Reglement des SWS für die Organisa-
tion von Schwingfesten» ausgesprochen 
werden.

8. Dank
Ich danke dem Organisationskomitee, 
den Schwingern, Kampfrichtern, Gaben-
stiftern und Zuschauern und wünsche 
allen ein schönes Schwingfest und viel 
Erfolg.

Berset Frédéric
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DIRECTIVES TECHNIQUES ET MESSAGE  
AUX LUTTEURS ET AUX JURÉS

1. Généralités
La 66ème Fête Cantonale Fribourgeoise 
de Lutte Suisse des Espoirs et la  
101ème Fête Cantonale Fribourgeoise  
de Lutte Suisse des Actifs se dérouleront 
les 23 et 24 mai 2026 conformément  
au règlement technique de l’AFLS  
(édition 2020), ainsi qu’aux directives  
et instructions techniques en vigueur. 
Les luttes doivent se dérouler dans un 
esprit loyal et sportif.

2. Comportement
Les lutteurs, jurés et fonctionnaires  
sont tenus d’adopter un comportement 
correct et fair-play durant toute la  
manifestation. Pour ne pas gêner les 
spectateurs, les lutteurs sont priés de 
s’asseoir, pendant le concours aux  
emplacements réservés à cet effet.

3. Ponctualité
L’horaire doit être strictement respecté. 
Les lutteurs sont priés de se rendre à 
temps aux appels et aux ronds de sciure 
désignés et d’éviter les attroupements 
autour des tables du jury.

4. Habillement
Les lutteurs se présenteront dans les 
tenues suivantes :

•	 Lutteurs bergers : chemise de 
travail et pantalon foncé (jeans 
interdits)

•	 Lutteurs gymnastes : maillot blanc 
à manches courtes et pantalon 
blanc (jeans interdits)

Les tenues doivent être propres et  
appropriées. Les inscriptions publici-
taires ne sont pas autorisées.

5. Remise des prix
Tous les lutteurs doivent être présents  
à l’heure pour la proclamation des résul-
tats. La tenue exigée est la suivante :

•	 Lutteurs bergers : costume  
traditionnel

•	 Lutteurs gymnastes : tenue 
blanche

Les lutteurs sont priés de remercier  
immédiatement les donateurs des prix.

6. Assurances
Chaque lutteur doit être assuré.  
L’organisateur décline toute responsa- 
bilité en cas d’accident. En cas de  
blessure, l’incident doit être annoncé  
à la caisse de secours de l’AFLS.

7. Inscriptions
Le lutteur qui ne peut pas participer  
à la fête, doit s’excuser auprès du chef 
technique de l’AFLS, Frédéric Berset 
au 079 501 22 81, jusqu’au lundi soir 
précédant la fête de lutte. Passé ce délai, 
seuls les cas de force majeure (accident 
ou maladie avec certificat médical ou 
décès dans la famille) seront admis. 
Les sanctions peuvent être prononcées 
selon le « règlement ARLS pour l’organi-
sation de fêtes de lutte ».

8. Remerciements
Je remercie le comité 
d’organisation, les lut-
teurs, jurés, donateurs et 
spectateurs et souhaite 
à toutes et à tous une 
belle fête et plein succès.

Berset Frédéric
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Fleisch & Wurstkultur 
seit 1937

Sägismattstrasse 7
3216 Ried b. Kerzers
metzgerei-aeberhard.ch

FÜR GUTES FLEISCH
IN JEDEM GANG.

Oppens VD  |  021 887 03 03Oberlunkhofen AG  |  056 634 55 60
www.netagco.ch Netagco (Schweiz) GmbH

Feldtechnik, Lager- und Aufbereitungslösungen 
aus einer Hand.

Sie brauchen Kraft und Technik für den Sieg. 
Wir liefern die Technik für starke Ernten!

Kontaktieren Sie uns jetzt!

Ihr Partner für 
Karto�el- und Gemüsetechnik
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KAMPFRICHTER /  
EINTEILUNGSBÜRO /  
KOMITEES AFLS

JURYS/ BUREAU  
DE CLASSEMENT /  
COMITÉS AFLS

Kampfrichter Freiburger Kantonaler 
Jungschwingertag, 23. Mai 2026 
Jurys de la Fête cantonale fribourgeoise 
des jeunes lutteurs, 23 mai 2026

Ass.	 Noms 	 Prénoms
FR	 Andrey	 John
FR	 Buchs 	 Diego
FR	 Jacquat	 Alain
FR	 Loperetti 	 Christophe
FR	 Mäder 	 Phillip
FR	 Pochon 	 Raphaël
FR	 Schmied	  Dominic
VD	 Blanchette 	 Bob
VD	 Bolay 	 Nicolas
VD	 Duplan	 Eric
VD	 Goy 	 Sébastien
VD	 Loup 	 Christophe
VD	 Neyroud	 Yves
VS	 Amacker	  Marco
VS	 Héritier 	 Pascal
VS	 Udressy 	 Emmanuel
JU	 Pequegnat 	Pascal

Leiter der Kampfrichterkommission 
Responsable de la commission des jurés
VD	 Dufey Guy
NE	 Fankhauser Alain

Einteilungs- und Rechnungsbüro 
Classement et Bureau de classement
Classement/Einteilung:
Mettraux Fabien*
Perret Loic
Vuichoud Patrik
Girard Christophe
Bureau/Büro:
Amacker Leila
Dufey Mireille
Pilloud Marceline

* Zuständiger / Responsable

Kampfrichter Freiburger Kantonales 
Schwingfest, 24. Mai 2026
Jurys de la Fête cantonale fribourgeoise 
des lutteurs actifs, 24 mai 2026

Ass.	 Noms	 Prénoms
FR	 Andrey	 John
FR	 Buchs	 Diego
FR	 Bugnon	 Cédric
FR	 Jacquat	 Alain
FR	 Loup	 Jacques
FR	 Mäder	 Phillip
FR	 Pochon	 Raphaël
FR	 Wolf	 Fredy
VD	 Bolay	 Nicolas
VD	 Chapuis	 Raphy
VD	 Goy	 Sébastien
VD	 Hirschi	 Thierry
VD	 Koller	 Pascal
VD	 Loup	 Christophe
VD	 Marchand 	 Claude
VS	 Amacker	 Marco
VS	 Héritier	 Pascal

Leiter der Kampfrichterkommission 
Responsable de la commission des jurés
VD	 Dufey Guy
NE	 Fankhauser Alain

Einteilungs- und Rechnungsbüro 
Classement et Bureau de classement
Classement/Einteilung:
Berset Frédéric*
Robert David
Girard Christophe
Bureau/Büro:
Amacker Leila
Dufey Mireille
Pilloud Marceline
Vonlanthen Marc

* Zuständiger / Responsable
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Komitee des Freiburger  
Schwingerverbands

Comité Association  
Fribourgeoise de Lutte Suisse 
Président d'Honneur 
Quartenoud Bernard

Président d'honneur 
Bapst Vincent

Président 
Chavagnat Denis

Vice-président  
Braig Daniel

Chef technique  
Berset Frédéric

Chef technique des jeunes  
Linder Corinne

Secrétaire 
Ayer Sonia
Portmann Amanda

Caissier 
Balmat Lucien

Membre  
Piller Adrian
Brodard Simon
Gagliano Marco
Wohlhauser David

Chef médias 
Riedo Patrick

Komitee 100-er Klub
Comité du Club des 100
Président 	Michel Chaperon
Secrétaire 	Berset Roxane
Caissier 	 Berthoud Charles
Membre 	 Egger Christophe
Membre 	 Gothuey Jean-Pierre

Verein der Freunde und ehe- 
maligen Schwinger aus Freiburg 

Comité des amis et anciens 
lutteurs Fribourgeois
Obmann d'honneur 
Buchmann Joseph

Obmann 	
Chammartin Roger

Secrétaire 	
Gachoud Marcel

Caissier 	
Berset Jean

Vereinspräsidenten des  
Freiburger Schweizer- 
Schwinger-Verbands 

Présidents des clubs Association  
Fribourgeoise de Lutte Suisse
Club de Lutte de Kerzers  
Président Leuenberger Stefan
Club de lutte de Cottens  
Président Vaucher José
Club de lutte d'Estavayer-le-Lac  
et Environs  
Président Lesquereux Olivier
Club de Lutte Fribourg et Environs	
Président Quiot Didier
Club de Lutte de la Haute-Sarine  
Président Wohlhauser David
Club de lutte de la Gruyère	  
Président Remy Guillaume
Club de lutte de la Veveyse	  
Président Liaudat	Patrick
Club de lutte de Morat  
Président Berset Frédéric
Club de Lutte de la Singine	
Président Zbinden Stefan
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Wellness-Behandlungen 
bei Physio du Lac und  
Physio du Parc

Physio du Lac & Physio  
du Parc – Votre santé entre 
de bonnes mains

RÉSERVER UN
RENDEZ-VOUS

BUCHEN SIE
EINEN TERMINphysiodulac.ch 

026 921 18 18
physioduparc.ch
026 301 24 24

HANDWERK & TECHNOLOGIE
BAUWEISE BAUT WEISE!

www.bauweise-ag.ch

Wir machen Profis, Ausbildungsbetrieb für 
Zimmerleute / Holzbauer
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Gemüsejungpflanzen / Plantons de légumes

     Ihr Partner für den professionellen Anbau
Votre partenaire pour la culture professionnelle

Biojungpflanzen
Plantons de légumes en bio

Lauch gezogen / Rhabarber
Poireau arrachis Rhubarbe

Hawalo swiss AG, Burgerweg 15, 3238 Gals      www.hawalo.ch

Natural Travel · +41 26 672 33 99
Pra Pury 19 · CH-3280 Murten
info@natural-travel.ch · www.natural-travel.ch

Wo Tradition 
bewegt – und  
Reisen begeistern.
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www.blumenberger.ch

Blumen Berger GmbH • Löwenberg 46 • 3280 Murten
Tel.  026 670 54 27 • Fax 026 670 54 86 • info@blumenberger.ch
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EHRENMITGLIEDER – 
FREIBURGER SCHWINGER-
VERBAND AFLS

Aebischer Franz, Tafers

Andrey John, Cerniat

Aubert Fredy, Murten

Ayer Sonia, Le Crêt-près-
Semsales

Baechler Philippe,  
Chésopelloz

Baeriswyl Bruno, St. Ursen

Bapst Vincent, Zénauva

Berger Fredy, Posieux

Berset Frédéric, Léchelles

Berset Jean, Mur (Vully)

Berset Julien, Mur (Vully)

Braig Daniel, Gurbrü

Brandt Daniel, Ried bei 
Kerzers

Brodard Emile, La Roche

Brülhart Stéphane,  
Vuisternens-en-Ogoz

Buchmann Ida, Le Mouret

Buchmann Joseph,  
Le Mouret

Carrel Patrick,  
Corminboeuf

Chammartin Roger, Bulle

Chaperon Michel,  
Châtel-St-Denis

Chassot Alexandre,  
Onnens

Chassot Martial,  
Villargiroud

Crausaz Emmanuel,  
Estavayer-le-Lac

Curty André, Corpataux

Dousse Hans-Peter,  
Oberschrot

Egger Bertrand, Le Mouret

Emmenegger Isabelle, 
Kerzers

Etienne Bernard,  
Düdingen

Etter Martin,  
Müntschemier

Fasel Arnold, Tafers

Fasel Bruno, St. Antoni

Felder Joris, Givisiez

Felder Maurice, Cottens

Felder Nicolas, Neyruz

Gachoud Marcel, Châtel- 
St-Denis

Galley Laurent, Cugy

Gander Frédéric, Ependes

Gapany Bernard, Bulle

Genoud Philippe,  
Châtel-St-Denis

Genoud Renée,  
Remaufens

Glauser Fritz, Châtonnaye

Gobet Roland, Ependes

Gothuey Didier, Im Fang

Goumaz Sébastien,  
La Roche

Grandgirard Rodolphe, 
Cugy

Gugler Bruno, Charmey

Guillet Nicolas, Charmey

Guisolan Gilles, Frasses

 

Guisolan Philippe,  
Avenches

Häni Jean-Pierre, Neyruz

Hirschi Joel, Treiten

Isoz Daniel, Domdidier

Jacquaz Bertrand,  
Ecuvillens

Jacquiard William,  
Châtel-St-Denis

Jakob Fredy, Sugiez

Jakob Robert, Etziken

Jakob Rolf, Ried b. Kerzers

Jakob Werner, Murten

Jaquet Alfred, Lentigny

Julmy René, Bulle

Jungo Erich,  
Bonnefontaine

Jungo Roger, St. Silvester

Kilchoer Hermann,  
le Mouret

Kolly Christian,  
Montmagny

Kolly René, Le Mouret

L’Homme Rose-Marie, 
Courtepin

Limat Francis, Posieux

Limat Pascal, La Corbaz

Loup Jacques, Montmagny

Macheret Jean-François, 
Marly

Maeder Fritz, Evilard

Marmy Stéphane,  
Villars-le-Grand

 

MEMBRES HONORAIRES – 
ASSOCIATION FRIBOURGEOISE 
DE LUTTE SUISSE AFLS
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Mauron Alfons,  
St. Silvester

Mauron Daniel, Tafers

Mauron Erich, Plasselb

Meyer Daniel, Galmiz

Monneron Gilbert,  
Arconciel

Monney Joseph, Bulle

Mooser Camille,  
Oberschrot

Moret Bernard, Vuadens

Moret Emile, Vaulruz

Mosimann Marc-André, 
Jongny

Mosimann Quentin,  
Jongny

Noble François, Cheyres

Overney Stephan,  
Oberschrot

Pasquier François, Riaz

Pellet Josef, Alterswil

Pellet Markus, Rechthalten

Perroud Guy, Châtel- 
St-Denis

Pharisa Stéphane,  
Estavannens

Piller Patrik, Oberschrot

Piller René, Rossens

Portmann Jean-Claude, 
Oberschrot

Quartenoud Bernard, 
Treyvaux

Raemy Romain, Köniz

Remy Bernard, Riaz

Richoz Claude, Ollon

Riedo André, Plaffeien

Riedo Annelise, Plaffeien

Riedo René, Plaffeien

Riedo Roland, Plaffeien

Roch Johnny, Grangettes-
près-Romont

Roch Roger, Vuisternens-
devant-Romont

Roggen-Crausaz  
Catherine, Cottens

Roggo Marcel, Estavayer-
le-Lac

Rohrbasser Christel,  
Châtel-St-Denis

Rumo Armin, Plaffeien

Saudan René, Châtel- 
St-Denis

Schaller Ewald, Heitenried

Schläfli Ernest, Posieux

Schläfli Evelyne, Posieux

Schläfli Fredy, Posieux

Schläfli Ruedi,  
Corminboeuf

Schmied Dominic, Ried 
bei Kerzers

Schmied Olivier, Ried bei 
Kerzers

Schmutz Christian,  
Düdingen

Schmutz Hans, Düdingen

Schuwey Frédéric, Crésuz

Schuwey Jérémy, Jaun

Schwab Werner, Les Friques

Schwaller Urs, Tafers

Shkodra Delphine, Sugiez

Sommerhalder Alain,  
Ecuvillens

Spicher Roland,  
Ueberstorf

Stampfli Marius, St. Antoni

Stampfli Walter, St. Antoni

Stöckli Fritz, Brünisried

Sturny Guido, Tafers

Sturny Hubert, Alterswil

Tache Gustave, Châtel- 
St-Denis

Toffel Pierre-Alain, Middes

Tornare Sophie, Botterens

Tschachtli Stefan, Kerzers

Vaucher Frédéric,  
Le Mouret

Veste Benoît, Le Mouret

Vuarnoz Norbert,  
Vuippens

Yerly Clovis, Fribourg

Yerly Gaby, Berlens

Zadory Michel, Estavayer-
le-Lac

Zamofing Benoît, Posieux

Zamofing Dominique, 
Posieux

Zosso Urs, Kerzers

Zurcher Heinz, Courtaman

Zürcher Rudolf, Galmiz



Aménagement intérieur sur mesure
Individuelle Innenausstattung

Espaces publics & Cloisons WC | Öffentliche Bereiche & WC-Trennwände  

Ecoles | Schulen habitations | Wohnungen

Dressing | KleiderschrankSalle de bains  | Badezimmer

Framo SA, La Maillarde 3, 1680 Romont | Tél. +41 26 651 96 51 | info@framo.ch

Scannez pour découvrir
Scannen, um mehr zu erfahren
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Wir sind überzeugt, dass jede Unterstützung dazu 
beiträgt, unvergessliche Geschichten zu scha�en, 
ein Lächeln zu entlocken und positive Energie zu 
versprühen.

PARTNER FÜR 
EINZIGARTIGE
AUGENBLICKE
Wir sind überzeugt, dass jede Unterstützung dazu 

AUGENBLICKEAUGENBLICKE

PARTNER FÜR 
EINZIGARTIGE
AUGENBLICKE

PARTNER FÜR 
EINZIGARTIGE
AUGENBLICKE



74 Freiburger Kantonales Schwingfest 2026 Murten

EHRENGÄSTE – 
FREIBURGER KANTONALES 
SCHWINGFEST 2026

Page Pierre-André 
Nationalratspräsident 
Président du Conseil national

Gapany Johanna 
Ständerätin 
Conseillère aux États

Chassot Isabelle 
Ständerätin 
Conseillère aux États

Gobet Nadine 
Nationalrätin 
Conseillère nationale

Kolly Nicolas 
Nationalrat 
Conseil national

Bulliard‑Marbach Christine 
Nationalrätin 
Conseillère nationale

Piller‑Carrard Valérie 
Nationalrätin 
Conseillère nationale

Roth Pasquier Marie-France 
Nationalrätin 
Conseillère nationale

Andrey Gerhard 
Nationalrat 
Conseil national

Demierre Philippe 
Staatsratspräsident 
Président du Conseil d’État

Castella Didier 
Staatsrat  
Conseiller d’État

Collaud Romain 
Staatsrat 
Conseiller d’État

Curty Olivier 
Staatsrat 
Conseiller d’État

Siggen Jean-Pierre 
Staatsrat 
Conseiller d’État

Steiert Jean-Francois 
Staatsrat 
Conseiller d’État

Bonvin-Sansonnens Silvie 
Staatsrätin  
Conseillère d’État

Wieland Philipp 
Grossrat 
Député au Grand Conseil

Kaltenrieder André 
Grossrat  
Député au Grand Conseil

Jakob Christine 
Grossrätin 
Députée au Grand Conseil

Thalmann-Bolz Käthi 
Grossrätin 
Députée au Grand Conseil

Bortoluzzi Flavio 
Grossrat 
Député au Grand Conseil

Herren Ruedi 
Grossrat 
Député au Grand Conseil

Baschung Carole 
Grossrätin 
Députée au Grand Conseil

Tschümperlin Dominic 
Grossrat 
Député au Grand Conseil

Senti Julia 
Grossrätin 
Députée au Grand Conseil

Schröter Alexander 
Grossrat 
Député au Grand Conseil

Hayoz Regula 
Grossrätin 
Députée au Grand Conseil

Esseyva Catherine 
Grossrätin 
Députée au Grand Conseil

Aebischer Mathieu 
Grossrat 
Député au Grand Conseil

Marmier Bruno 
Grossrat 
Député au Grand Conseil

Raemy Manfred 
Oberamtmann Sense 
Préfet de la Singine

Kilchoer Nicolas 
Oberamtmann Broye 
Préfet de la Broye

Bosson Vincent 
Oberamtmann Greyerz 
Préfet de la Gruyère

Bard Valentin 
Oberamtmann Glane 
Préfet de la Glâne

Genoud Francois 
Oberamtmann Vivisbach 
Préfet de la Veveyse

Graden Lise-Marie 
Oberamsfrau Saane 
Préfète de la Sarine

Philippe Allain 
Kommandant der Kantons-
polizei 
Le commandant de la police 
cantonale

INVITÉS D'HONNEUR –
FÊTE CANTONALE  
FRIBOURGEOISE DE LUTTE 
SUISSE 2026
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Gemeindepolitik 
(Stand / état au: 20.04.26)

Stadtpräsidentin Murten und 
den Gemeinderat 
Syndique de la Commune de 
Morat et le conseil Communal  
Petra Schlüchter

Gemeindepräsidentin Kerzers 
und den Gemeinderat 
Syndique de la Commune de 
Kerzers et le conseil Communal 
Andrea Kaufmann

Gemeindepräsident Fräschels 
Syndic de la Commune de 
Fräschels 
Gianpaolo Cecchin

Gemeindepräsident Ried bei 
Kerzers 
Syndic de la Commune de 
Ried bei Kerzers 
Wildhaber Guido

Gemeindepräsident Gurmels 
Syndic de la Commune de 
Gurmels 
Wüstefeld Markus

Gemeindepräsident Cressier 
Syndic de la Commune de 
Cressier 
Humair David

Gemeindepräsident Misery-
Courtion 
Syndic de la Commune de 
Misery-Courtion 
Alexandre Ratzé

Gemeindepräsident Courtepin 
Syndic de la Commune de 
Courtepin 
Martin Moosmann

Gemeindepräsident Courgevaux 
Syndic de la Commune de 
Courgevaux 
Eddy Werndli

Gemeindepräsident Greng 
Syndic de la Commune de 
Greng 
Markus Hediger

Gemeindepräsidentin Merlach 
Syndique de la Commune de 
Meyriez 
Josiane Zeyer

Gemeindepräsident Muntelier 
Syndic de la Commune de 
Muntelier 
Pörner Pascal

Gemeindepräsiden Mont-Vully 
Syndic de la Commune de 
Mont-Vully 
Petter Guy

Gemeindepräsident Kleinbö-
singen 
Syndic de la Commune de 
Kleinbösingen 
Pascal Udry

Wissenschaft
Fromm Katharina 
Rektorin Universität Freiburg 
Rectrice de l’Université de 
Fribourg

Wild Pascal 
Direktor, Hochschule für Wirt-
schaft Freiburg 
Directeur de la Haute école de 
gestion de Fribourg

Gerichtsbehörden
Ducret Markus 
Präsident Kantonsgericht 
Freiburg 
Président du Tribunal cantonal 
de Fribourg

Stoller Peter 
Präsident Bezirksgericht  
Seebezirk 
Président du Tribunal d’arron-
dissement du district du Lac

Schaller Sandrine 
Präsidentin Bezirksgericht 
Seebezirk 
Présidente du Tribunal d’arron-
dissement du district du Lac

Lerf Claudine 
Friedensrichterin Seebezirk 
Juge de paix du district du Lac

Bourquin Raphael 
Generalstaatsanwalt Kanton 
Freiburg 
Procureur général du canton 
de Fribourg

GrandsonMurten
Ith Markus 
Responsable de L'association 
Grandson-Morat
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EHRENGÄSTE – 
FREIBURGER KANTONALES 
SCHWINGFEST 2026

Sturny Guido	  
Obmann ESV	  
Obmann Fédéral

Beglinger Fridolin	  
Eidgenössischer Technischer 
Leiter	  
Chef Technique Fédéral

Notter Thomas	  
Eidgenössischer Technischer 
Leiter Jungschwingen	
Chef Technique Fédéral des 
Jeunes

Bleiker Reto	  
Leiter Geschäftsstelle ESV	
Responsable du secrétariat  
de l’ESV

Germanier Philippe	 
Präsident ARLS	  
Président ARLS

Kolly Christian	  
Technischer Leiter ARLS	
Chef Technique ARLS

Berset Frédéric	  
Technischer Leiter  
Jungschwingen ARLS	  
Chef Technique des Jeunes 
ARLS

Heiniger Vincent	  
Präsident ACGLS	  
Président ACGLS

Leuenberger Jean	  
Präsident AJLS	  
Président AJLS

Thiébaud Pascal	  
Präsident ANELS	  
Président ANELS

Fauchère Cyrille	  
Präsident AVSLS	  
Président AVLS

Sonnay Martial	  
Präsident AVDLS	  
Président AVDLS

Bapst Vincent	  
Ehrenpräsident AFLS	
Président d'Honneur AFLS

Quartenoud Bernard	
Ehrenpräsident AFLS	
Président d'Honneur AFLS

Chavagnat Denis	  
Präsident AFLS	  
Président AFLS

Braig Daniel	  
Vizepräsident AFLS	  
Vice-Président AFLS

Berset Frédéric	  
Techn. Leiter AFLS	  
Chef Technique AFLS

Linder Corinne	  
Techn. Leiter Jungschwingen 
AFLS	  
Chef Technique des Jeunes 
AFLS

Ayer Sonia	  
Sekretär AFLS	  
Secrétaire AFLS

Portmann Amanda	 
Sekretär AFLS	  
Secrétaire AFLS

Balmat Lucien	  
Kassier AFLS	  
Caissier AFLS

Piller Adrian	  
Beisitzer AFLS	  
Membre AFLS

Brodard Simon	  
Beisitzer AFLS	  
Membre AFLS

Gagliano Marco	  
Beisitzer AFLS	  
Membre AFLS

Wohlhauser David	  
Beisitzer AFLS	  
Membre AFLS

Riedo Patrick	  
Medien AFLS	  
Média AFLS

Buchmann Ida	  
Fahnenpatin des Kantons	
Marraine Bannière Cantonale

Vaucher José	  
Präsident Schwingklub  
Cottens	  
Président Club de lutte de 
Cottens

Lesquereux Olivier	  
Präsident Schwingklub  
Estavayer-le-Lac	  
Président Club de lutte  
Estavayer-le-lac

Quiot Didier	  
Präsident Schwingklub  
Fribourg & Environs	  
Président Fribourg & Environs

Wohlhauser David	  
Präsident Schwingklub  
Haute-Sarine	  
Président Club de lutte  
Haute-Sarine

INVITÉS D'HONNEUR –
FÊTE CANTONALE  
FRIBOURGEOISE DE LUTTE 
SUISSE 2026
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Leuenberger Stefan	  
Präsident Schwingklub Kerzers	
Président Club de lutte Kerzers

Remy Guillaume	  
Präsident Schwingklub  
La Gruyère	  
Président Club de lutte  
La Gruyère

Liaudat Patrick	  
Präsident Schwingklub  
La Veveyse	  
Président Club de lutte  
La Veveyse

Berset Frédéric	  
PräsidentSchwingklub  Morat	
Président Club de lutte Morat

Zbinden Stefan	  
Präsident  Schwingklub Sense	
Président Club de lutte La 
Singine

Chaperon Michel	  
Präsident des Clubs der 100 
der AFLS	  
Président Club des Cents AFLS

Chammartin Roger	 
Präsident der Vereinigung der 
ehemaligen Schwinger und 
Schwingfreunde	  
Président Groupement des 
anciens lutteurs et amis(es) de 
la lutte

Kocher Beat	  
Präsident Schwingklub  
Aarberg	  
Président Club de lutte  
Aarberg

Flükiger Mathias	  
Techn. Leiter Jungschwingen 
Schwingklub Aarberg	
Chef technique Club de lutte 
Aarberg

Stocker Thomas	  
Präsident Schwingklub Fricktal	
Président Club de lutte Fricktal

Mahrer Jürg	  
Techn. Leiter Jungschwingen 
Schwingklub Fricktal	
Chef Technique Club de lutte 
Fricktal

Hostettler Fabian	  
Präsident Schwingklub Laupen	
Président Club de lutte Laupen

Bärtschi Yves	  
Techn. Leiter Jungschwingen 
Schwingklub  Laupen	
Chef Technique Club de lutte 
Laupen

Schneider Urs	  
Präsident Schwingklub  
Pratteln	  
Président Club de lutte  
Pratteln

Brand Alex	  
Techn. Leiter Jungschwingen 
Schwingklub Pratteln	
Chef Technique Club de lutte 
Pratteln

Grossenbacher Marco	
Präsident Schwingklub  
Langnau	  
Président Club de lutte  
Langnau

Schlüchter Colin	  
Techn. Leiter Schwingklub 
Langnau	  
Chef Technique Club de lutte 
Langnau

Delegation des Freiburger 
Kantonalschwingfests 2025	
Délégation Fête Cantonale 
Fribourgeoise 2025
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Wir freuen uns, Ihnen unser Sortiment und 
unsere Top-Marken vorzustellen. Lassen Sie 
sich von einem dynamischen Team in unserem 
modernen Laden beraten.  

Wir freuen uns auf Ihren Besuch!   

Zanotta Noè

mode masculine

Murten, Rathausgasse 4

Stedtli

Berntor

Schloss 

 
 

Bistrobusse Andi Schaad, Muristr. 33, 3006 Bern info@bistrobusse.ch  
Tel: 031 / 922 55 66  www.bistrobusse.ch  

                
              
 

 
 

 

 
 

 
Genuss trifft Abenteuer 

 

Steig ein und erlebe eine einzigartige Reise mit dem Bistrobusse von Andi Schaad. 
Entdecke neue Orte, geniesse leckeres Essen und verbringe unvergessliche Momente unterwegs! 

 
Das erwartet dich: 

- Reisen in gemütlicher Atmosphäre 
- Bier Zapfhahnen 
- Snacks 
- Gute Stimmung & Geselligkeit 
- Spannende Ausflüge 

 
 

Buche den Bistrobus für deinen nächsten Ausflug oder Anlass. 



79Fête cantonale fribourgeoise de lutte 2026 Morat

Hauptgasse 51
3280 Murten

im Ring kräftig - bei uns genüsslich

e 51
en

im Rin

Bistrottino

026 670 25 65
bistrottino.ch

Cucina Italiana

Titre

T +41 31 306 11 11 gewerbetreuhandag.ch

Treuhand
Revision
Steuern
Immobilien
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SCHWINGKLUB KERZERS

1927 organisierte der junge Turnverein 
Kerzers unter Hermann Schwab erstmals 
das Freiburger Kantonale Schwingfest. 
1928 wurde mit dem «Schwingklub des 
Seebezirks» der erste Zusammenschluss 
gegründet, der jedoch 1936 wieder auf-
gelöst wurde. Bereits 1937 führte der 
Turnverein Kerzers das Fest erneut durch. 
In dieser Zeit entstand der Wunsch nach 
einem eigenen Klub: Rudolf Schneiter, 
Hans Maeder, Walter Wittwer, Otto  
Ledermann und Gaston Dreyfuss grün-
deten den Schwingklub Kerzers.

Als Trainingslokal diente zunächst eine 
alte Schulstube. Trotz statutarischer 
Einschränkungen war der Klub eine 
Untersektion des Turnvereins. In den 
Nachkriegsjahren prägten Hans Müller 
und Hans Dick das Geschehen; Dick 
gewann 1948 das Westschweizerische 
Schwingfest.

Ab 1951 sorgten Robert Jakob und der 
heutige Ehrenpräsident Erich Mäder 
für sportliche Erfolge und legten den 
Grundstein für die Nachwuchsförderung. 
In den 1980er- und frühen 1990er-Jahren 
feierten die Gebrüder Jakob grosse Erfol-
ge: Insgesamt gewannen sie 88 Kränze, 
allen voran Werner Jakob mit 75 Kränzen 
und sechs Kantonalfestsiegen.

Auch der Nachwuchs entwickelte sich 
stark. Manuel Jakob errang als Jung-
schwinger über 100 Auszeichnungen 
und rund 40 Festsiege. Mit dem Bau 
eines eigenen Trainingslokals im Jahr 
2001 setzte der Klub neue Impulse, die 
sich 2007 mit sieben Teilnehmern am 
Eidgenössischen Schwingfest in Aarau 
zeigten.

Der Aufwärtstrend hielt an: 2018 gewann 
Lario Kramer als erster Kerzerser ein 
Bergfest (Stoos). 2019 holte er in Zug den 
ersten eidgenössischen Kranz der Ver-
einsgeschichte. Nach der Erweiterung 
des Schwingkellers 2021 konnten die 
Trainingsbedingungen weiter verbessert 
werden. Am Eidgenössischen 2022 in 
Pratteln bestätigte Kramer seinen Er-
folg, und mit Sven Hofer kam ein zweiter 
Eidgenosse hinzu.

Heute verfügt der Schwingklub Kerzers 
dank engagierter Nachwuchsarbeit 
über eine starke Jugendabteilung und 
eine erfolgreiche Aktivmannschaft – mit 
stetigem Wachstum und viel Freude am 
Sport.

Jeder ist willkommen!

Jungschwinger Schwingklub Kerzers
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CLUB DE LUTTE DE CHIÈTRES

En 1927, le jeune club de gymnastique 
de Chiètres, sous la direction d’Hermann 
Schwab, organisa pour la première fois 
la Fête cantonale fribourgeoise de lutte 
suisse. En 1928, le premier club de lutte 
intercommunal, le « Club de lutte du 
district du lac », fut fondé, mais dissous 
en 1936. Le club de gymnastique de 
Chiètres accueillit à nouveau la Fête 
cantonale fribourgeoise de lutte suisse 
en 1937. 

À cette époque, le désir de créer un  
club indépendant se fit jour : Rudolf 
Schneiter, Hans Maeder, Walter Wittwer, 
Otto Ledermann et Gaston Dreyfuss  
fondèrent le Club de lutte de Chiètres. 

Au départ, une ancienne salle de classe 
servait de lieu d’entraînement. Mal-
gré les restrictions statutaires, le club 
demeurait une sous-section du club de 
gymnastique. Dans les années d’après-
guerre, Hans Müller et Hans Dick 
marquèrent la vie du club ; ce dernier 
remporta la Fête romande de lutte 
suisse en 1948. 

À partir de 1951, Robert Jakob et l’actuel 
président d’honneur Erich Mäder as-
surèrent les succès sportifs du club et 
posèrent les bases de la formation des 
jeunes. 

Dans les années 1980 et au début des 
années 1990, les frères Jakob connurent 
de grands succès. Ensemble, ils rempor-
tèrent 88 couronnes, Werner Jakob en 
tête avec 75 couronnes et six victoires en 
fêtes cantonales. 

La relève se développa également forte-
ment. Manuel Jakob, en tant que jeune 
lutteur, remporta plus de 100 distinc-
tions et une quarantaine de victoires en 
fêtes de lutte suisse. 

La construction du local de lutte en 2001 
donna un nouvel élan au club, confirmé 
en 2007 avec la participation de sept 
lutteurs à la Fête fédérale de lutte suisse 
à Aarau. 

La progression se poursuivit : en 2018, 
Lario Kramer devint le premier lutteur 
de Chiètres à remporter une fête al-
pestre (Stoos). En 2019, il offrit au club  
sa première couronne fédérale à Zoug. 

Après l’agrandissement du local de lutte 
en 2021, les conditions d’entraînement 
furent encore améliorées. Lors de la Fête 
fédérale de lutte suisse 2022 à Pratteln, 
Kramer confirma son succès, et Sven 
Hofer devint le deuxième lutteur fédéral 
du club. 

Aujourd’hui, grâce à un engagement 
important dans la formation des jeunes, 
le Club de lutte de Chiètres dispose 
d’une solide section de jeunes lutteurs 
et d’une équipe active performante, en 
constante progression et animée par un 
grand plaisir du sport. 

Bienvenue à tous !



FÜR HAUS, WERKSTATT, GARTEN UVM.
POUR LA MAISON, L‘ATELIER, LE JARDIN ETC.

DAS SORTIMENT  L‘ASSORTIMENT

DIENSTLEISTUNGEN  SERVICES

JOGGI AG
Friedhofweg 4

3280 Murten  Morat
T 026 672 96 96

joggi@joggi.ch

KUNDENKARTE
CARTE DE CLIENT

SCHLÜSSEL 
KOPIEREN

COPIE DE CLÉ

FARBE MISCHEN
MACHINE À TEINTRE

SCHLEIFEN
AFFÛTAGE

ZUSCHNEIDEN
DÉCOUPAGE

MIETPARK
LOCATION

REPARATUR
RÉPARATION

JOGGIBOX



TISSOT GENTLEMAN
AUTOMATIC 38MM

WATCH
THE MOVIE
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LEBENDPREISE 

1. PREIS / 1ER PRIX

PRIX VIVANTS

SIEGER-MUNI / TAUREAU
Name / Nom: Adrian von Bubenberg 
Geburtsdatum / Date de naissance: 21.12.2024 
Vater / Père: Tatoo 
Mutter / Mère: Sanflower
Gewicht / Poids: 550kg 
Rasse / Race: Holstein
Züchter / Éleveur: Benninger Patrick, Jeuss
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LEBENDPREISE PRIX VIVANTS

FOHLEN / POULAIN
Name vom Fohlen / Nom du poulain:  
Hakun Franjo de Jeuss
Mutter / Mère: Chère Amie
Vater / Père: Hanael
Mutters Vater / Père de la mère: Condor
Züchter / Éleveur: Tanja Spring
Geburtsdatum / Date de naissance:  
24. März 2026 / 24 mars 2026

RIND / GÉNISSE
Name / Nom: Cindarella
Geburtsdatum / Date de naissance: 
05.07.2024 
Trächtig vom / Portante depuis:  
28.11.25
Züchter / Éleveur:  
Benninger Patrick, Jeuss
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LEBENDPREISE PRIX VIVANTS

Name / Nom: Emma
Geburtsdatum / Date de naissance: 19.01.2026
Rasse / Race: Kreuzung (50% Texel, 25% Weisses  
Alpenschaf, 25% Dorper) / Croisement (50% Texel,  
25% Mouton blanc des Alpes, 25% Dorper)
Mutter / Mère: Ellie (50% Weisses Alpenschaf,  
50% Dorper) / Ellie (50% Mouton blanc des Alpes,  
50% Dorper)

Name / Nom: Anja
Geburtsdatum / Date de naissance: 20.01.2026
Rasse / Race: Kreuzung (50% Texel, 25% Weisses  
Alpenschaf, 25% Dorper) / Croisement (50% Texel,  
25% Mouton blanc des Alpes, 25% Dorper)
Mutter / Mère: Amira (50% Weisses Alpenschaf,  
50% Dorper) / Amira (50% Mouton blanc des Alpes,  
50% Dorper)

Name / Nom: Murielle
Geburtsdatum / Date de naissance: 22.01.2026
Rasse / Race: Kreuzung (50% Texel, 25% Weisses  
Alpenschaf, 25% Dorper) / Croisement (50% Texel,  
25% Mouton blanc des Alpes, 25% Dorper)
Mutter / Mère: Mila (50% Weisses Alpenschaf,  
50% Dorper) / Mila (50% Mouton blanc des Alpes,  
50% Dorper)

Name / Nom: Amélie
Geburtsdatum / Date de naissance: 28.01.2026
Rasse / Race: Kreuzung (50% Texel, 25% Weisses  
Alpenschaf, 25% Dorper) / Croisement (50% Texel,  
25% Mouton blanc des Alpes, 25% Dorper)
Mutter / Mère: Andrea (50% Weisses Alpenschaf,  
50% Dorper) / Andrea (50% Mouton blanc des Alpes, 
50% Dorper)

Vater bei allen Schafen / Père pour tous les moutons: Simon, 100% Texel
Züchter und Eigentümer / Eleveur et propriétaire: Hanspeter Leiser, Fräschels

SCHAFE / MOUTONS
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GABEN DONS

Vielen Dank an die zahlreichen  
Sponsoren! 
Hier eine kleine Auswahl der  
verschiedenen Gaben:

Un grand merci à nos nombreux 
sponsors ! 
Voici une petite sélection des différents 
dons :
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Laserweeding für die moderne Landwirtschaft

Höchste Präzision – schützt Kulturpflanzen & Boden

Kossteneffizient – reduziert Handarbeit & Personalkosten

Kulturschonend – senkt Schäden durch Handarbeit oder  
  zu nahes maschinelles hacken

Auch zur Pflanzenausdünnung geeignet

info@etter-lightning.ch

www.etter-lightning.ch 

+41 78 878 29 06

Etter Lightning GmbH

Route de chessel 9

1847 Rennaz
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SPONSOREN UND PARTNER

Gabenspender  
Sieger-Muni 

Donateur  
Taureau

Patronat  
Jungschwingertag

Sponsor 
Jeunes lutteurs

Transport- 
partner

Partenaire de  
transport

Eventpartner

Partenaire  
événementiel

Official Car  
Partner

Partenaire auto- 
mobile officiel

SPONSORS ET PARTENAIRES

GOLD-SPONSOREN / SPONSORS OR

Mit starker Unterstütztung
Ein herzliches Dankeschön an unsere 
Haupt- und Co-Sponsoren – ohne eure wert- 
volle Unterstützung wäre dieses einmalige 
Fest in dieser Form nicht realisierbar.

Ihr Engagement ermöglicht nicht nur einen 
reibungslosen Ablauf, sondern auch un-
vergessliche Momente für Sportler:innen, 
Gäste und die gesamte Region.

Avec un soutien solide
Un immense merci à nos principaux 
sponsors et co-sponsors ; sans votre pré-
cieux soutien, ce festival unique n’aurait 
pas pu se dérouler sous cette forme.

Votre engagement garantit non 
seulement le bon déroulement de 
l’événement, mais crée également des 
moments inoubliables pour les athlètes, 
les invités et toute la région.
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Gemeinde-Partner / 
Partenaires communes

Sport-Partner / 
Partenaire sportif

Silber-Sponsoren / Sponsors argent

Bronze-Sponsoren / Sponsors Bronze

Partner / Partenaires
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GÖNNER DONATEURS

Gönner ab / Donateurs dès 
CHF 10'000.–
Valiant

Mobiliar

Wielandbus

Liechti Automobile

Bigler Samen AG

Verein Grandson-Murten

Schenker Storen

Rineo Immobilien AG

Gönner ab / Donateurs dès 
CHF 5'000.–
Krummen AG

Winkelmann Elektro

Etter Gemüse AG

Joggi Murten

Swiss 1 Fernsehen

Duerig Gärten, Murten

Haldimann AG, Murten

Adelbodner Ag

Hostetter Zelt + Event AG

LF 22 Murten

Gönner ab / Donateurs dès 
CHF 1'000.–
Schmied Gemüse AG

Terraviva

Kaufmann Maler

Forst Galm

Pewo Murten

Villiger Söhne AG

Proveg AG

Christoph Wieland,  
Oberamtmann

Etter Martin und Andrea, 
Müntschemier

Sommer Raphael und Petra, 
Muntelier 

Mäder Landmaschinen, Ried

Seelandtechnik

Wolf-Biogemüse

Toba AG Murten

Soft-Ice, P.P Brunschwiler

BestPellet Wärme AG

AB Marti AG

Kompostieranlage Seeland AG

as immobilien ag

Ramseier AG

Brunos Best Salatsauce

Flühmann AG

Wieland Philipp

Gauch AG

Brauerei Locher,  
Appenzeller Bier

Bühlmann Receycling AG

Electrolux AG

Bauweise Holzbau AG

Brönnimaxx AG

Velogalerie

Gewerbetreuhand AG Bern

Herren AG, Kommunal Tiefbau

Migros Neuchatel-Fribourg

Tissot SA

Staatsratspräsident  
Hr. Demierre

Lauper Instruments AG

Garage Touring Murten AG

Crottet AG

Riedo Mobilbau AG

Krieger Ag

trans-auto ag

Gemeinde Kerzers

Elsa Group SA

Mondo Sport

DINACO

PS Baumanagement, Bern

Schwingklub Murten

Groupe R Management SA

Gönner ab / Donateurs dès 
CHF 500.–
Schmutz AG, Ried b. Kerzers

Swissextract, Ried

HGC Bern

Fam Schick Werner und 
Thomas

Schwingklub Langnau

Corinne und Bernhard 
Rentsch

Despond SA, Sägerei

Schweizer Hagelversicherung, 
Zürich

R. Sahli Agrarservice

Familie Kramer, Galmiz

CORE Treuhand AG

Christine u. Werner Jakob

Tarmouti Selim, Casa de Padel 
CdP Gmbh

Zanotta Mode

Neue Apotheke Golliez AG

Küchenakzente ag

Immer AG

Gammerter Consulting

Framo

Maeder Holzbau AG

Beo-Funpark Gmbh

Rebsamen Ag, Biberen

Noyer Electricité Sarl
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Metzgerei Aeberhard AG

Hawalo swiss AG

Gutknecht Gemüse, Ried

Meyer bauleitung +  
architektur gmbh

Netagco Gmbh

VisuellOptic Gmbh

Garage B. Ruprecht AG

R.Nyffenegger Gartenbau AG

PL. AgriService

Leiser Hanspeter

Cave du Vieux-Praz

Palettendeko Bärtsch Gmbh

Familie Oppliger, Ried

Kuert Druck AG

Gemeinde Ried bei Kerzers

GVBF

Hayoz Holzbau

Bistrottino Cucina Italiana

Physio du Lac

Bistrobusse

Region Murtensee

Alpnach Schränke AG

Groupe E Celsius SA

Gemeinde Greng

MOTOREX AG

Schwingklub Sense

Commune de  Mont-Vully

Club des 100 AFLS

Murten Tourismus

Gönner ab / Donateurs dès 
CHF 300.–
Holzer Peter, Laupen

Alain Deschenaux

Natural Reisen

Geoplaning Murten

Rappo Pascal

Sansonnens SA

Swissplant gmbh

Buillard Immobilier SA

AgroCorner AG

tks-architekten

Tribolet AG

Kocher und Partner AG,  
Düdingen

Immoschwab AG

Schwab Heizung Sanitär  
Klima AG

H.J. Aeschbacher AG

Frey Regula

Tschachtli Brennstoffe AG

Tschachtli Stefan

Brandt Daniel u. Therese

Gemüse ab Hof

Sansonnens SA, Rueyres

Wolf Jakob

Zwahlen H.R.

Commune de VILLARS- 
sur GLANE

Club des Lutteurs de la  
Veveyse

Saline Suisse SA

Commune de Corbières

Gönner ab / Donateurs dès 
CHF 100.–
Andrey transporte

Studer Ag

Grossrat Bortoluzzi Flavio

Avocats Associes Fribourg SA

Advokatur 56

Immo-Riedo

La Pati SA

Landi Seeland AG

Robert Friolet

Alosa Nettoyages SA

Ackermann AG

Schönthal Hanspeter

Kümin Baumpflege Gmbh

Blumen Berger

Lüthi Regula & Markus,  
Mutelier

Schmied Elisabeth

Zamofing Dominique &  
Natahlie, Posieux

Commune de Lully

Commune Prevondavaux

Chavagnat Denis, Delley

Aubert Fredy, Murten

Commune de Bas-Intyamon, 
Enney

Commune de Courgevaux

Gemeinde Düdingen

Commune de Cressier

Braig Daniel, Gurbrü

Bapst Vincent

Schuwey Jeremy

Coop Suisse Romande

Commune Chatel-St.Denis

Commune de Grandvillard

Resort Hotel Cailler

Villars Maitre Chocolatier SA

Alpamare Bad Seedamm AG

Waldstätten

Club des Lutteurs de la 
Gruyere

LNM NAVIGATION SA

Commune de Corminboeuf
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Ihr Regionalvertreter
kompetent und zuverlässig
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GRANDSONMURTEN GRANDSONMORAT

Regionen verbinden, Geschichte feiern

Der Verein bringt politische, kulturelle 
und touristische Akteure beider  
Regionen zusammen und schafft eine 
gemeinsame Plattform für Austausch 
und Zusammenarbeit.

Ziel ist es, eine kantonsübergreifende 
Synergie anlässlich des 550-jährigen 
Jubiläums der Schlachten von Grandson 
und Murten im Jahr 2026 zu fördern. 
Dafür plant, organisiert und unterstützt 
der Verein eine Vielzahl von Veranstal-
tungen, Projekten und Begegnungs-
möglichkeiten.

Mit dem Projektlabel «Grandson –  
Murten 2026» werden zudem eigen- 
ständig durch Dritte organisierte  
und finanzierte Initiativen gebündelt 
und sichtbar gemacht – alles im Zeichen 
eines gemeinsamen historischen  
Gedenkens.

www.grandsonmorat1476.ch/de

Relier les régions, célébrer l'histoire

L'association rassemble les acteurs  
politiques, culturels et touristiques des 
deux régions, créant ainsi une plate-
forme commune d'échange et de 
collaboration.

Son objectif est de favoriser une  
synergie intercantonale à l'occasion 
du 550e anniversaire des batailles de 
Grandson et de Morat en 2026. À cette 
fin, l'association planifie, organise et 
soutient un large éventail d'événements, 
de projets et d'opportunités de ren-
contre.

Le label « Grandson – Morat 2026 » 
permet également de consolider et de 
mettre en valeur les initiatives organi-
sées et financées indépendamment 
par des tiers, toutes placées sous l'égide 
de cette commémoration historique 
commune.

www.grandsonmorat1476.ch
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MERCI VOM OK  
AN DIE HELFER*INNEN

MERCI DU COMITÉ  
D'ORGANISATION À TOUTES 
LES BÉNÉVOLES

Mit grosser Dankbarkeit blicken wir auf 
die Vorbereitung und Durchführung des 
Freiburger Kantonalen Schwingfestes in 
Murten zurück. Ein Anlass dieser Grösse 
und Bedeutung ist nur dank des engagier-
ten Zusammenwirkens vieler Beteiligter 
möglich.

Unser besonderer Dank gilt den zahlrei-
chen freiwilligen Helferinnen und Helfern, 
die mit ihrem unermüdlichen Einsatz 
wesentlich zum Gelingen des Festes bei-
tragen. Ebenso danken wir den Behörden 
der Gemeinden Murten und Kerzers für die 
konstruktive Zusammenarbeit und wert-
volle Unterstützung.

Den Kampfrichtern und dem Einteilungs- 
und Rechnungsbüro sprechen wir An-
erkennung für ihre verantwortungsvolle 
und faire Leitung der Wettkämpfe aus.  
Den Schwingern danken wir für ihren 
sportlichen Einsatz, ihre Disziplin und die 
Pflege der traditionellen Werte unseres 
Schwingsports.

Ein herzlicher Dank geht auch an unsere 
Ehrengäste für ihre Präsenz sowie an alle 
Sponsoren und Gönner, deren Engage-
ment die Durchführung dieses Festes 
erst ermöglicht. Nicht zuletzt danken wir 
den zahlreichen Besucherinnen und Be-
suchern, die mit ihrer Begeisterung und 
Unterstützung zur besonderen Atmosphäre 
dieses Anlasses beigetragen haben.

Sollten wir in dieser Aufzählung jemanden 
nicht erwähnt haben, bitten wir dies zu 
entschuldigen – unser Dank gilt selbstver-
ständlich allen, die in irgendeiner Form 
zum Gelingen dieses Festes beigetragen 
haben.

Gemeinsam haben wir ein unvergessliches 
Fest auf die Beine gestellt, das die Tradition 
des Schwingsports lebendig hält und weit 
über die Region hinausstrahlt. Dafür danken 
wir Ihnen allen von Herzen.

Nous revenons avec une profonde grati-
tude sur la préparation et le déroulement 
de la Fête Cantonale Fribourgeoise de lutte 
Suisse 2026 à Morat. Un événement d’une 
telle envergure et d’une telle importance 
n’aurait pu voir le jour sans l’engagement 
et la collaboration de chacune et chacun.

Nous adressons nos remerciements les 
plus sincères aux nombreux bénévoles 
dont les efforts inlassables ont largement 
contribué au succès de cette manifes-
tation. Nous remercions également les 
autorités des communes de Morat et de 
Kerzers pour leur coopération constructive 
ainsi que pour leur précieux soutien.

Nous exprimons notre reconnaissance 
aux arbitres et au bureau de classement 
pour leur conduite responsable, rigou-
reuse et équitable des passes de lutte. Nos 
remerciements s’adressent également aux 
lutteurs pour leur engagement sportif, leur 
discipline et leur attachement aux valeurs 
traditionnelles de notre sport.

Un grand merci à nos invités d’honneur 
pour leur présence, ainsi qu’à l’ensemble 
des sponsors et donateurs dont le soutien 
a rendu cette fête possible. Enfin, nous re-
mercions chaleureusement les nombreux 
visiteurs dont l’enthousiasme et la fidélité 
ont contribué à l’atmosphère unique de 
cet événement.

Si, par inadvertance, nous avons omis de 
mentionner certaines personnes, nous 
vous prions de bien vouloir nous en excu-
ser. Nous adressons nos remerciements les 
plus sincères à toutes celles et tous ceux 
qui ont contribué, de près ou de loin, au 
succès de cette magnifique fête.

Ensemble, nous avons créé un événement 
inoubliable qui perpétue la tradition de la 
lutte suisse et dont le rayonnement dé-
passe largement les frontières de la région. 
Pour cela, nous vous remercions tous du 
fond du cœur.
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Auch die Stärksten müssen mal...
Même les plus forts doivent y aller…

 026 411 95 00
www.haldimannag.ch

Vermietung mobiler 
WC’s für Bau und 
Event

Unsere gepflegten Einrichtungen bie-

ten einen hohen Hygienestandard.

Funktionelle Ausstattung und unser 

professioneller Reinigungsservice ga-

rantieren Sauberkeit, fast wie zuhause – 

auch an Grossanlässen.

Location de toilettes 
mobiles pour le bâtiment 
et l’événementiel

Nos installations soignées répondent 

aux normes d’hygiène les plus strictes.

La fonctionnalité de nos installations 

et notre service de nettoyage pro-

fessionnel garantissent la propreté, 

presque comme à la maison, y compris 

lors de grandes manifestations.
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 Schmutz AG  CH-3216 Ried

 
 

Warum arbeiten Sie nicht bei uns? 



103Fête cantonale fribourgeoise de lutte 2026 Morat

IMPRESSUM

Herausgeber
Organisationskomitee Freiburger Kantonales Schwingfest 2026
c/o Schwingklub Kerzers / Verein Murten-Morat26
Postfach, 3280 Murten

www.murten-morat26.ch | info@murten-morat26.ch

Redaktion & Konzept & Gestaltung
OK Festführer / by the way communications AG Bern

Druck
Druckerei Graf, Murten 

Auflage
3’500 Exemplare

© 2026, OK Freiburger Kantonales Schwingfest / Murten-Morat26
Alle Rechte vorbehalten. Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit  
Genehmigung des Herausgebers.



Für Sie vor Ort: 

Valiant Bank 
Schlossgasse 5, 3280 Murten
Bahnhofstrasse 8, 3210 Kerzers
Hauptstrasse 29, 3186 Düdingen
Bernstrasse 3, 3175 Flamatt

einfach 
«es bitzeli» mehr.
sparkonto top.

Jetzt bis am 31. Mai 2026 eröffnen.
valiant.ch/sparkonto-top

1,01 % 
Vorzugszins  


